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Interview 1 : An extract of interview with Samdu S/0

Ans

Q2
Ans

Q3

AnSs

QR4

Ans

Medi Dususow of Kayan valley : (Thirizino:8 July
1990)

Why did you desert Dijingania ?

Dué to blood dysantry epidemic. We were guided to

Kayan Valley by the Government personnel.

Do you have contact with Mijis and Miri-akas 2

Yes, M. jis are staying in our own village. They are also
in our nearby village i.e., Challang. 'We have regular
contact and business with them. We also intermarry
amongst each other, and we have the same marriage customs.
It means they are equal in status ?

Yes, they are egqual to us; théugh we consider them of
lower status, but they are our brothers as. osur ancestors
are-the same,

What about Miri-akas ?

Do you mean Pitchang &ka ? Pitchang‘is also ocur
neighbouring village. We have contact and business with
them too, though lesser. We too, intermarry and have same
marriage cuétoms: but we have lesser marriages with
Pitchang Akas than with Mijis or amongst ocur own &akas.
They mainly marry among themselves. They do not marry
Bangnis., &kas and Mijis also do not marry Bangnis. We
also do not marry Sulungs. They.have been our slaves.
How can we marry them 2 We marry no other tribes other
than Pitchang aka and Miji., They also marry among us or

among themselves only and not outside.
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Interview 2 : Extract of interview with Mago Rabasow (30) of

QL
Ans
Q2
ans
Q3

Ans

Q4

aAns

Ans

Village Kararamo (Thirizinos8 July 1990)

aAre you Aka or Miji ?2

2ka,

Married to whom 2?2 Aka or Miji ?2

Miji of Sikong village.

What :. - = language do you speak at home 2

We speak Aka at home; though we both can understand aka
and Miji language. My wife, though a Miji, speaks to my
father, mother and children in Aka language. ‘Even our
children know both Aka and Miji languages.

To whom Rabasow clan marry frequently ?

We can marry in all Aka, Pitchang 2ka and Miji clans.
There are no restrictions.

What are the clans in Kararamo and neighbouring villages ?

Kararamo - Nikisow, Sagrasow, Ramasow.

Sakring - Aglasow, Dussusow, Sidisow, Gesusow, Regusow,
Rabasow & Dajusow.

Buragaon - Jebisow, Kabisow.

Jamiri - Sususow, Debisow,
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Interview 3 : an extract'of interview with Meari Sidisow (30)

ol
Ans

Q2

Ans

Q3

ans

Q4
aAns

ans

yvounger brother of Panku Sidisow of Thirizino
(Originally of Kayan Valley) at Thirizinos;lQ Jul
1990 (assisted by other Aka and Miji people ©of
Kayan Valley)

What is your education qualification ?2
B.A., II year. 1 am studying in Government Degree College
Bomdila.
What all languages can you speak and understand ?
I can understand 2ka, Miji, English, Hirdi, Assamese;
I speak Assamese when go to Assam sometimes.
Don't you know Pichang (Miri-aka) 2
My mother was Pichang. She used to speak Pichang which
we could understand. My maternal uncle and maternal
grandfather used to call me in Pichang; but they knew a&ka
language also. They used to speak to my mother in Pichang,
our elders know both Pichang and Miji., I knqw ML ji well
because our contact is frequent with Mijis.
Are your festivals same as that of Mijis ?
No, our festivals are different than Mijis., We have
Nechido and Apicho and Mijis have Khan and Fungglin as
the main festivals. Similarly Pechang have 'Sarok'
festival which is again different.

/have
Do you/same rules of system of worship as well as
taboos ?
No, these are all different. Our system of worship is
different and we héve some different taboos also, though

geherally they are same.
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Q7

Ans

ans
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At Thirizino, with which Miji or'Piéhange people you are
close ?

Pichang are in Seppa circle, mainly settled in village
Pichang. as well as in villages around Bana on Nechiphu-
Seppa road. Pichang is their hub centre though now they
are gradually shifting to Yashing-énd 2 Mile close to
Bana. Pichang is close to ocur village Kayan Valley, soO
we have close contact. Similarly,we have contact with
Lada and Bameng circles where Mijis live. The routes to
the main road from these two areas pass through Thirizino;
hence Thirizino is the hub centre for them as well, and
we meet them here as well,

What about the marriage system between Akas; Pichang

(Miri-Aka) and Mijis 2

‘Marriage system of all these three tribes is the same as

they frequently intermarry. How can they have different
marriage system ? Otherwise we all give/take dowry and
whole system of marriage is dependent on dowry system.
Ve give eithef 1l set 2,3 or 4 sets in marriage as dowry.
aAccordingly, ouf importance and status of marriage is

established,

What do you mean by theée sets ?

Each set has 5 mithuns, alongwith 5 cows and 5 pigs.

4 sets mean 20 mithuns and the same number of cows and
pigs, 3 means 15, 2 means 10 and one'mean 5 mithuns 5 cows

and 5 pigs. Any transaction beyond one set involves equal
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Ans

QRLO

aAns

aAns
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transaction of jewellery and other items of the value -
of sets more than one set, i.e., if an individual has to
give 4 sets jewellery in the form of'mony' (jewels) and
‘aeschewri' (iron hearth),shéuld be worth 20 mithuns, 20
cows and 20 pigs, ’I‘here are cases of more than 4 sets in
transactions. In my brother's marriage, we gave 8 sets
i.e., 40 mithuns,40 cows and 40 pigs.

What was the value of these 2

Each mithun varies from ks. 6000/~ to Rs. 8000/-, cow
betweenlm.iOOQ/- to 2000/- and pig about gs.600/~ to 800/-.
One set will be of about Rs.40,000/-, and four sets about
Rse1,60,000/—. |

This is quite an amount ?

But actually the bridegroom's father loées about

Rse 40,000/~ as he gets the balance in the £orm of bartered

jewellery. Moreover, these mithuns, cows and pigs are

reared at home easily and their loss is not felt much.
Also this is a give and take busiqéss, generally, the
mithuns received in daughter‘'s marriage are given in son's
marriage and vice versa.

Do you exchange daughter with a bride from other party ?
No. We do‘not marry our son to the sister of the son-in
-law. However, we prefer marriage of our sons to the
daughter of our wife's brother/sister and daughter's
marriage to one's wife's brother's or wife's sister's

son. Cross cousin marriages are preferred.
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QL3

aAns
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How is the marriage arranged ?
Marriages are arranged mostly by parents or next of kin.
Sometimes a grown up person will arrange his own marriagé
when he is in a position to pay for the bride price.
Those who are in love may also get married; though the
bride-price has to be paid in all cases. Generally when
the boy is about 20 years and the girl around 18, the
marriages are arranged, but sometimes age is also not
taken into consideration, There is a girl in our wvillage
who was engaged when she was first born and married at the
age of ten. My uncle who is now around 80, has married a
girl of 11 years last year; so age bar is not strictly
followed,
How do you recognise such marriages, when the boy or girl
are not able to understand and have marital relationship 2?2
Marriage is something to establish kinship and does not
have direct bearing on marital relationship as far as
sleeping of hursband and wife is concerned. For us the

marriage involves -

(a) Improvemént of status.

o) Addition of a working hand.

(é) Financial gain to the girl's parents.
(d) Meeting the body needs.

(e) Procreation process,

(f) Increasing sphere of influence.
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Ql4 Out of the above,to whom do yoeu give priority ?

ans It varies, Goverdhan of Palizi has married seven times
to show status increase, to have influence and have more
number of children in addition to physical enjoyment.

Poor Siga has married his daughter to get his family
concern going as he is too poor to earn a living for the
whole family. Richo has married his daughter te pay
debts., There are quite a number of boys and girls,
specially of the present agé, and those who join school
and start living close to each other, who marry for love.
So priority changes from situation to situation, But
generally, it is for procreation, and to get a helping
hand in our fields as well as for house keepihg that the
people marry.

QL5 Let us come to my earlier question. How do the marriages
between a grown up and a Very young progress ?

Ans Generally cohabiting is done when the girl is around 16
to 18 years. If the girl is too young for consummation,
the young girl will continue to remain in her own home
until she attains the age of puberty.

Ql6é How is the proposal initiated ?

Ans Once the boy's side is convinced that the girl 'is suitable,
matching and acceptable and they are able to pay the likely
bride price, they send two messengers, generally their
common relatives or common acquaintances to girl's side or

the village elders who are able to negotiate. The
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ans

-

negotiators tell them about the characteristics of the
boy specially his physique, education and financial
conditions and status, the clan and earlier marriage
relationships and the dowry paid therein, They also tell
them that the proposal has been weighed and the likely
dowry will be this much and also inform that the village
priest and the elders approve of the marriage., Finally
we say, "We propose for your girl", Girl's parents than
weigh the prospectus and if they find the match to be
suitable, a date is fixed for engagement. On the fixed
date of engagement, a party from boy's side goes to girl's
side and cuts mithun or pig according to the likely bride
price to be paid i.e., if 40 mithuns are to be paid 2
mithuns are cut if 20 or more mithuns are to be paid them
1 mithun is cut. Below this, one pig is cut. The meat of
the mithun/pig is distributed among the close relatives of
the girl and boy; but the boy and girl do not eat it.
Balance of the meat is given to the girl's house. Mithun/
pig cutting is considered as engagement. Free liquor is
served on the expense of the boy's side. Date of marriage
may also be fixed on that day or at a later date. |

How is the day of marriage selected ?

We select a good day for marriage. This is done by the
elders on the guidance of village priest who kills a fowl
and from fowi's heart finds out which date is suitable.
Mukhou (go-between) goes to the girl's side and tells them

the date found suitable by the priest, the mugou, which is
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generally accepted. The time of marriage is calculated

by counting the number of knots bound with a piece of

cane-string. The number of knots, indicate the days which
are required to pass before the marriage is solemnised.

QL8 How do you select these go-betweens ?

Ans Generally he is one of the relatives éf the village elder,
who is experienced at settling marriages and has good
knowledge of the basic rules of negotiation. His knowledge
of facts and intelligence has to be bettér than normal,
otherwise pulling through the marriage becémes difficult.

R1L9 what afe these basic rules for negotiations, which he
must know or possess knowledge of ?

Ans Generally the rules of negotiation involve :-

{a) The boyfs and girl's clans must be_acceptablé and
they must be inter-marrying.

(b) The girl and the boy must not be in the prohibited
degree of relationship.

(c) Both the families should be generally of equal status
and financial position. |

(d) The boy and the girl must suit each other physically
and fnentally i.e., now-a-days education and body
physique are also taken inteo account, which was not
so much in earlier days.

(e) The willingness of the boy's side to brideprice and
the girl's side to pay jewellery in case the bride
price is more than one set.

{f) The general-repute of both the girl's and the boy's

parents,
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{h)

(1)

(i)

k)

=10~

The previous frequencies of intermarriages between

the two families.

The general bride-~price being given amongst the
relatives and its worth.

The price of items to be bartered are to be generally

known to the go-between.

Other marriage traditions i.e., before marriage and
during marriage like how many mithuns/pigs to be cut,
how much endy cloth to be given etc.

The negotiations conducted by selected group i.c.,

5 selected go-betweens from each side in which the

boy's and the girl's parents do not participate.

Q20 Could you then sum up the gqualities of mukhou ?

ans

(a)

(b)

Makhou should be forceful enough to resolve any
dispute amongst the two parties and should be the .
influential and reliable person, so that both parties
could depend upon him.

He should know the traditions and customs and also the

~ history of the tribe, which he is supposed to recite

{c)

(d)

before the start of the negotiations,

He should also be ready to take on any dispute arising
even after marriage,

He arranges all preliminaries and final settlement of
the marriage and is honoured for his services: likeﬂ

that there are numerous other things. Generally he

should be a father figure of the community.
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What is the final ritual of finalisation of marriage ?

A pujari ties up a thread on girl's wrist and that recognises

'as,girl_having,bgen married. Otherwise, the final sacri-

fical ceremony of mithun or pig, on the finalvday of
marriage is considered as the completion of marriage.
financially, marriage deal is over once the entire
bride-price has been paid teo the girl's parents.

How do you prefer marriages amongst Mijis and Miri-Akés ?
Adkas marriages with Miri-aAkas started about a century ago.
Barlier we never used to marry them as they were different
people. We became close only once our marriages started.
Even Mijis in our village came about 50 years ago from
Lada and have now developed into 1l houses. They were
settled at our village as they had established marriage
links with our people. Now we frequently intermarry among
Mijis, as living close to them we ha&e established better
relationships. In oﬁr own village nearly every Aka house
had been having a Miji girl or kinship and similarly
nearly all the Mijis of our village have Aka girls or
kinship. If I can correctly remember,.about 40 girls have
been married to Mijis within the village and outside from
our village and about 30-40 girls of akas are married to
Mijis., We do not now find any problem getting married
to Mijis, as we all know Miji language. Similarly Mijis
know Aka language in our village, though everyone speaks

in his own language only. However, we still prefer getting
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married into our own tribe first. Only problem comes
when we don't get girls in our own tribe or get girls at
a distant village where we cannoet take our dowfy-items or
having regular communication with kins becqmes diffieult.
But generally, the intermarriages are restricted to villa-
ges close by, due to close connections and regular contact.
Also dowry can be easily communicated. We have maximum
marfiages in villages around us i.e., Upper Challang,
Lower éhallang, Lada, Djingania, 6 Mile, Thirizi, Sakring,
Chezang, Pichang, Djanachin etc. These are mainly through
our close cohtacts or within our kins,

Q23 Do you have taboos in marriages 2

Ans Not only in marriages, we have taboos in almost every
activity. In marriage, we have to kill the mithun with
first arrow through its heart, otherwise the gods will not
be pleased with out strength., The bride and bride-groom
do not eat the meat of the mithun and pigs sacrificed
during marriage ceremony as it will cause evil. We do
not propose for a girl unless the pujari confirmms through
the ritual on a chicken. We always shout 'ho, ho' while
getting out of our own village en-route or before entering
the village of the bride, as it invokes our gods to A
participate and evil spirits to run away.

Q24 You said there are some other taboos also. What are those?

Ans Whenever we do pooja, either for Nechido/Apicho or fbr

other occasions as for good crops, to ward off evil spirits
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like diseases etc., poojari and the older people ensure
that certain taboos are strictly cbserved, These taboos

are as follows :

* 1, Pujari, during Nechido and Apicho festivals does
pooja for 5 days in a nearby jungle. His helpers which
include 4 to 5 people who also are ~ _ invqlved in mithun
sacrifice ére not allowed to take anything from the
jungle, as they consider Jungle God to be a supreme god
who should not be di.sturbed, They also do not allow anyone
to bath or do washing in water or donot allow the water to
be crossed as they think by this their another supreme god
Water will also be displeased; They also bar shikar; and
if at all‘any shikar is to be done, it must be done in a
deéignated3area and of the animals as dictated by the
pujari, otherwise the Jungle God will get displeased and
cause havoe on our own animals and cause fires in which
houses and crops will be destroyed. The evil effect of

water touching in these rituals may cause mental diseases.

2. There is a taboo for a woman/girl in menses not to
cook or come near hearth as it would cause disease. ©She
is generally segregated to an euter-room, where she stays
separate from others, She also does not go to fields in

these days.

Like this there are countless rituals most of which are

now dying down as the new generation does not believe them,
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Do they believe in festivals ?

Yes, this is where they have been very active.

You told, your main festivals are Nechido and aApicho,
Willryou explain about Apicho ?

This is a festival we celebrate to inaugurate the arrival
of new paddy from the fields., We feel that the new crop
must not be consumed till due share is given to the gods,
for which a pooja is required., Apicho is such pooja which
is done by the tribe together in the form of a festival.
Even Mijis and Miri-Akas celebrate festival this, way,
The date of the festival is fixed by the poojari after
seeing all the ocmens. On that day a pooja is performed
by the poojari assisted by his helpers and a mithun is
sacrificed. Dance goes on for 2 days and a fair is held
where youth pérticipate in competitions., On the day of
fast i.e., the day of change over from the o0ld to the new
rice, offering is given to a dog and then some offering
to the water god, we pray for no ill-effects out of the
new crope. Poojaris from Miri-aka and Miji tribes also
join in the pooja and they all pray during the pooja for
the betterment of the entire society of all the three
tribes. Apicho festival is generally celebrated in the

months of August-Septembe€rle.

What all do you woxrship ?

Ans We'worship Bhusio-20 as the God. We also consider him

as our ancestor. Then we worship four supreme gods i.e.,

Heaven (Sky), Earth, Water and Jungle. Thereafter we have
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numercus other smaller dieties and spirits both good and
evil. On ground, we worship Japusi and the mithun turned
into a stone.

Will you tell me scmething about Japusi and the mithun
turned into a stone ?

On a hi;l near village Phrizin, our god Japusi lives along-
with his family in the form of a precious stone. BEarlier
the people of Phrizin never used to go to the jungle in.
the North as they feared that there were some evil spirits
in the area. One fine morning they heard the crowing of

a cock. It went on for days together. As the cock used
téﬁcrow from the hill nearby, the village youngmen got
inqu;sitive. They went to the hill in search of the cock.
Wheﬁ they reached in the thick of the jungle, in between
the jungle, they found five preciocus stones. Two of them
were the bigger stones and the other three were smaller,
There was a cap on the head of the bigger stone. The
young men,having found no cock around, started fiddling
with the stone. Suddenly the cap fell and it started
raining heavily. The youth ran back home without caring
for the stones. &as they came back, they found the rain
cohtinuing for days. The pfiest was consulted to appease
the rain-god. During his rituals, pujari found that a
jungle god has been disturbed., When the matter was
enquired, it was found that the rain started omly when the
cap from the stone fell. So they all went to the place

where they had seen the five stones., The cap was duly
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placed on the head of the large stone. The rain stopped.
Thereafter they always worshipped the stones. There are
stories that these stones being precious, some one stole
the bigger one. Once the thief slept at night and woke up
next day, he found the stone missing. A sudden disease
started at his home. He consulted the priest who stoble
him that he had done some evil. The thief explained

doout his theft and they both went to the place of five
stones for forgiveness. The bigger stone waé already
there. Thereafter, the regular worship has started and
now we plan to make a temple. The stones are known under
the name of Japusi; The biggest stone is often missing

in the morning and we hear a cock crowing in the jungle
elsewhere. It is said that the Japusi has gone to collect
food for his family. There after, a few more times, people
tried to steal these costly stones, but those stones

could never be retained, as the very night they returned
to their original place automatically. You must visit the
site as it is not very far; only about 3 hours journey form
this place (Thirizino).

Surely I will visit. Is there something else also to
visit-?

Yes, close to this wvillage en the track to Yéyung, there
is a huge boulder-stone which we worship. The story goes
that Bhuslo-Ao had three sons and three daughters. The
namés of boys were Sijji-Jao,Machlo-Jao and Chalo=ji-Jao

and the names of the daughters were, Phibi-Chisi, Machlo
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~Chisi and Chalo-mi-Chisi; When they grew, Bhuslo A0
decided to marry girls with the boys as they did not find
anyother suit outside the family. Sijji-Jao was married
to Phibi-Chisi, Machlo-Jao married Machlo-Chisi and Chalo
~Ji-Jao married Chalo-mi-Chisi. The first two couples
lived happily as they worked hard in the fields but the
younger one was unhappy as the girl Chalo-mi-Chisi did
not accept sieeping with her own brother. She did not
work élso which made his husband angry who thrashed his
wife severly, and went to the field leaving her alone at
home., The girl got up, took a bamboo vessel in her basket
and a éourd to the rivef. There, she put the basket on
her head and fixed grourd over it, either side, She put
the rice-strainer as tail and made bamboo-tubes as legs.
After eating her own clothes, she was swollen and took the
form of a mithun and started wandering in the jungle. A&s
her husband went out searching her, a bumble-bee told her
that his wife has turned into a mitlun. This shocked him
andAhe searched her and brought her home, But she did
not want to continue as she wanted a matching mate. She
was let out. In the jungle she searched for a mate. She
tried, dog, pig and then horse but none was of her desire.
Finally, she found a mithun and married him happily and
had two calf from the union, Meanwﬁile her human husband
fell ill and the priest told that a mithun had'toAbe )

sacrificed to appease the ill-spirits. During the search
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for the mithun, Chalo-mi-Chisi and her two calves were
caught. Chalo-mi-Chisi was selected for.sacrifice,
however, Bhuslo-20 came to know that she was his daughter
as well as daughter-in-law and objected tothe sacrifice
initially. However, he wanted to relieve her of the
mithun-life hence accepted her to be sacrificed,i: ...
Bat she could not be killed. Finally, Bhuslo-30 spoke in
her ears, "You are originally a human being turned by
Mathi-dao inte mithun, For your husband and your own
saké, you have to accept yourself to be sacrificed, as we
cannot sacrifice a human being". ©She accepted and was
finally sacrificed. However, her blood fell into the
eyes of the family members during the sacrifice which
caused disease in their eyes. Now we worship the mithun,
whose stone shape is still on the track to Yayung. The
girls do not go in front of her, so that the sacrificéd
she - mithun, does not cause a spell on them and they too

are lured to become mithuns.
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Extract of Interview 4 : With GaonBurha Lower Challang
assisted by Political Interpreter Achamboo enrocute to
Lower-Chall ang continued at Lower Challang on 11.9,1990.

QL What do you normally eat ?

ans We normally eat a fat bread of ulmu: (rice), Khchilma
(job's tears), phulmu (wheat), selmo (maize), flour made
by crushing‘ﬁheat/maize etc., through huge stones. We
eat these with water or with pa:i:a (végetablé), or
hotsu:(dél) duly boiled mixed with some salt but no
turmeric or any other thing. We also eat laphrapha (beans).

Q2 What all crops do you grow ?‘

ans Rice, Marua and malize are generally grown as they yield
good results. Other ecrops do not do well. We also do
not get good seeds.

Q3 How do you select the land for farming ?

Ans We select the area close to the water or where there is
a big jungle and the soil is good and covered with lot
of leaf and undergrowth. We burn and clear the area with
daos and change the land after three to four crops.

Q4 When, and from where, Akas, Mijis and Miri-Akas migrated
to their present locations ?

Ans You can consider these tribes to be 5 ér 6 groups who
came to their present locations differently. akas of

_ Buragaon and Jamiri villages can be considered as one

group, villages around Djingania and Yayung can be consi-
dered as another grodp, all Miri-Aka can be considered as

one group, the Mijis arcund Lower and Upper Dzong and close
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to Nafra can be considered as another group. Similarly
Mijis of Lada Dzanachin and Challang etc., can be
considered as a separate group. They came differently,
through various stages Camping at different locations,
and migrated over a period of time till they finally
settled -at this place; (a) Yayungla people came from
Chayangtaje area through Challang and went down to Sikong
Lakoju, Mizong, Nizhong, Durang, Buragaon, Jamiri
Ramdagania,ZSegong etc; (b) People of Kenjumu group came
from Northeast and settled in Challang, Deru, Sikong,
Lafoju, Nizhong, Nothingzong Burang, Khachoju, Jamiri,
Kosagin, Ramdagania, Lungthan; {c) Pichiji group settled ’
in Pichang, Kitching, Supung ete,, after coming through
Thumbong, Narasu, Thumzu; (d) Yayunbu settled in Dzingania,
Gizri, Sakring, Yayung, Thorubu, Naramthu, Digansu,
Harazung, Drishi, Chilleta, Nachibou, Dibbin, Matto,
Chillang, Mathow, Ditching Ru; (e) Sanchow came via Lada;
(f) Theleugo, Derugo, Lelugo, Charbar, Khumpajo came via
Upper Dzong aﬁd Lower Dzong upto Pélatari. They céme in
groups'in.the form of waves one after the other, settling
at one place and then shifting to another to find the new
place for food and security maintaining their independent
identity as far as possible, but mixing when the need
arose; even intermarrying amongst each other. This is
why you find frequent marriages among Hrussos, Dhammai and

Pichang people., In fact the present clan names and the
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village names are not very old 3 they have been

changing over from time to time according to: the:settle-
ments and of ﬁeeting and separating: of the groups.

So they cannot be said as really homogeneous; they

are all mix., This is why you will listen different
stories of their migrations.

With whom do you have maximum marriages; Akés, Miri-akas .
or among yourselves ?

We have maximum marriages among ourselves., We marxy
among all our clans. Then we have marriages with akas
and a few with Miri-Akas. Aka boys marry more Mi ji girls
but lesser number of Aka girls are married to Miji boys.
What language do your girls, married to Aka or Pichang.,
speak 7?

They generally malntain their own language but learn the
other language as well., It is not the case with aka
girls. They do not learn our language and speak their
owﬁ language only.

Why is it so that Aka girls do not speak or learn Miji
language while Miji girls learn aAka language ?

Probably Akas feel shy of speaking Miji language as they

consider themselves to be superior to us and Pichangs.
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Interg;ew 5 3 &an extract of an interview with Achambu Aka,

QL
Ans

ans

Q3
Ans
Q4
Ans

Interpreter at Thirizino (on 07 July 90)

(village Sikong, Aged 35 years, ex Assam
Rifles, now Political Interpreter,
Thirizino Studied upto 7th class, Married
to a Miji).

Do your people meet the girl before marriage ?

Some do meet., Most others do not, Just before the
marriage they meet,

If a child is born to the girl before marriage due to
incest what are the reacti_ons then 2

We take it adversely. The boy brings the kidvalongwith.
There are some cases where the marriage is settled and
tﬁe boy and girl meet : in those cases the boy is
automatically the’father but there are other cases, when
mithun for engégement has been slaughtered and the girl
bears a child of a person other than the one engaged to,

In that case it is taken very seriously. The person who

- established illicit relationship will have to pay the

fine double the amount paid in betrothal as well as
refund the mithun to the other party. The bethrothel is
broken and the girl is then married to the person, from
whom she has bedome pregnant,

Who takes the child ?

That who marries,

Do you like giving dowry ?

It is very essential and we like it.
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Do you marry within the relations ? If so whom do you
give preference ?

There is no special preference for marriage within
relations, except that I would like té give priority to
mother's brother's daughter or mother's sister's
daughter.

Whom do you love maximum in your family ?

aAll equal. 'Otherwise wife, son, mother, father, brother
& sister in thatAorder.

Do the Mijis divorce your (aka) girls ?

We have no such case where Mijis have divorced.
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'List of files and centents

Sr. Name Conteﬁts-

1. Body Body parts

2. Medical Medical treatment

3. Socioeco | Socio-economics, Household and
Occupation

4, Meals Meals, Grains, Fruits, Vegetables and
Meat

5 Culture Tribes, Cultural-religious and
Ornaments

6. Marriage Marriage and Customs

7o Kinship Kinship terms

8. Nature Nature, animals, Birds, Trees, Time,
Directions and Seasons

9.  Grammar Pronouns, adverbs, Prepositions and
Conjunctions

1o0. Verbs Verbs

1l1. Adjective Adjectives and Colour

12, Numerals Numerals

13. FProper Proper Nouns
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Armpit
Armpit
-hair

Back

Back of
-palm

- Backbone

Beard

Belly

Black
-mole

Bladder

Blood

Body

Body—hair

uffos: u-po
upoiwe?d wa

uffumblas
phum

uffumblas
~chiz®

u-chu—-bo
u—~chh—he
su—bue’

agitse
sgyubk=e

u—-chu-ho
~irbes

agga--ammu
undzus—umu
umu »

neguijus
ankhus
ankis:
ulkhus
agfus:

akfus:
U Takhbudi

zelsi
-rugui—do

a—-em—chi

sa si?
ish shi

usso "u—-so

Us0—umao
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mitgoin
lain
chauin
~-rastke

chusn
—~Fatke—-nimmi

Loin—join
rouja

lain
toin-join
-nirain riga
chaimis:

jus

mulgus
gais

aizain
~Mmasn
avisiain

ivviz

gat pas
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laizsunyg
—khus
lai-tines
phaing

vag vatips

phaingo

—gcho~-khus

phang—-cho
—~khus—phius

gibang
mu—nihn
gis
—cha:i:o:n_

meriianig
-nikoin

Juh guh-myah

lum
rusg

min

zhairh

shus
—chung zah
zah
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Brain

Breast

Breath

Buttock

Calf

Cheek
Cheek
Chest

Chin
Death

Ear

Ear—hole
Ear~lobe

Elbow

Eye

immini

aﬁFFu:

luthus
luto

isel—impe
isi~vesl
~libaka
sigu?l

si: aspusl

ungz—isis
u—-hhrumo?

ubkhmo—ibas
ikhum~jiri

il=-jo-chi
el-ji—-chi

aga‘jo
aga:—grou
uffur ifu
ofus fus ufu

uffus—chus

uffui—has

uffo—-be uppo-ve

enyi ni iny
ing iin
giras

“nyus
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nira:n
Ladrattia

-asffus

SAaIN

Earto®n

nivvis:
-yDin—-re

as 1]

ita
plas

n

ta—-cha
—-pei

chaplain

chhis
~-baga
rain gain
MUZEASm

rain
—-ikrain
ratn—~boin

latr—boin

latn-nirain

niraim
nes—ampu
muirandg

miri—-yang
mi—lyanyg
lyang
ulkiazng
mi—-rgiugh

nuih~then

netas
di-thus

gi-isih

lai-dibbin
lai-giphiw
lai-chung
~kh—us

di-gaingh
gi-myah
long—khyvuh

gichas® guh
zeingh
tei-nani

lotn zhoh
muzu hullus

soin—khain
dosn
phasng
—sunjg
~khaing
mel

mih
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English Aka Miri-fAka Miji
Eye—-ball enyi niratm—nuffo mei-rat
-likhus
enyis
-sukho
Eye—-brow enyi—-siris nirasm mie—meu
enyii—mus mih—sikhe -nippei
Eye—lash mih—jimi :
Eye-1lid enyi—-tsus niraim
) ~nuffo
Face ukhumo atitain kimia
kharmo agra pus aniva mkimio
agraspus gimyah
Finger agz—itsa la: gir—tsoh
izi—-tsa lasphis gi-phyanyg
agz—airiin 3if—cho
egzit gi—-chugh
-tsis
g—~gJi-sa
Finger— agz—-uzuod lain pnyanoroi
~joints -nirain pniyaroi:n
Fist gi-phyang
Five agz—pum pleing
—fingers egzi-ichis -la:s
agzfum
Flesh fus ER shus
-nijain ~5 U
maza skioin
Foot isi ishis bipie mulai
ishis: nivvis lais
~khus liviz
Fore agz—iltsa lasrpaeil giih
~-finger agz—aliiin lasrkin iJis
agz—chisi larke —chughsza
izi—chis '
Forehead wuchoinzi iipsas mugauba
ikenzusl
ikhie tokvang

~-nyifri:
mulkia
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Hair-knot
of man

Hair—-knot
of woman

Hand

Head

Head hair
Heart

Heel

Iﬁtestines

Jaw

Jaw lower
Jaw udpper

Joint

Kidney

Knee

Lap

ikhises
—-chhiz
umu echis

akhia-glou

cakhia-chhu

ke—chul

agez egzit
e~gi
izi

ikhites
akhe
ekhiye e-k

uwlzus
ulozus

ishit—~tuno

utbus
uzus

ingzis

ispus
e—-sheliba
isgi~ves
lo-1o:

Jummi 8
Jus
ZUprasn

d—-juglazn
zublasn

jutaspe
lasn

las
lapuanyg
'seﬁhrazn

dipura

rasl
~dainga

durjosin

chasppu:
-nijan
taini

bie
-nyai-righ

dishugoin
milesk

unigac
~bsas

gopaiin
u—phiw

Jushnei
goku:

Jogui

gifth gis

Joiud wo u
u—khungh

IR

lomvus
longh
—viugh
lung
lais~kh
—uin lai
~sungkhu
midi—-wonyaw

tuni:
gu~Ltsah

mi-dinyan

mi-divianh

migi—bauh

lai—giphisz
lai—-kpus

bichaih

mi-yei bisah

keilin
gailin
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English Aka Miri—-Aka Miji
Left Hand uffo-ffogo latjacz sivio—gis
—pain—la:in
Left—-leg ishit-ffogo latmisn laissivio’
~pain
~nivis
midi
Leyg ishiz nibi: luh laik lai
e—she eshi nivis: ’ lai~kholasn
Leg-— isis—libi niyvis?
muscles ovo—lubu? -nijain
-uso? birjain
Life ' shuashus N3 s dainzu
-kapla:in -
Lip ungz—us chasppus nilais
nyiw-lyi
Lip lower chappus mu—khin
-nijasn mu—bzin
Lip upper chappus
~nippi:s
Liver ulkhut—zus gai-urn mene—gh—rain
' _ mithin
Lungs ullu-ye ulluh-ye
ffus—chain muloin
~-gerae
mi—1unyg
~shrew
Middle- agzitsa - gulup—gosin
finger —sam—kau ~-la:
Mind immini saigo
Moustache ungs chaimis? nimas
—aimmus
Moulh ungz undzul chatpu: nie:no:
nsus _ gonas SgJo—yang go
millis
Muscle izgiif—usso:s nijamn mudu~1u:
uffo—z=a
Mail agz—itsa lazvrphe: githin

~chhis zitin
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Nerve

Nipple

Mose

Mostrils

Palate

Palm

Penis

uthun—be
uhlun—hbe:

anyemze
unugho unro

ildis uldus:

arffur—~imza
afu—ine—-ha

unsus
unshus

Unsus
—-igshis

ungz—akh
-—ga:

e—gi-chus
agz—khust
izi~khus
ullz u-lo
utsui—isiz

Perspiration

FPimple

RPubic
-hair

Pulse

Pus

Rib

Right
-Hand

isis~ludus
lusu:

uisusi—ake
-chis

due

NYEnny W
ni—-sikzis

isi—-dus?

ufo-sizigau
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pamjii

latn—-rain

nalla:
napon

pugnis

Carffus

kippei
nepum

" kippei

~hoin
chimiz
lain
latn—pais

milasl

aifassn
~buin

chik-nis®

ta-cha
—phei
-nirain
lamis
—pain—~lain

lung
-viugh:

raintas

. domus

riaing
—lungh
mu~-ngiugh
nuih—-then
ne—bum

niw—biuw

nebasn-yain
niw—yanyg

ring
—~lahtany

gif—niosn
gis—dilung

lagh:

fin—-fiweh

nezus:

ngih-na

shiruw nin

sirah—1lyanyg
mehe-bryany

seijin—gis
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Right-leg ishi-sizigo lajasnpasin lait-sizong

sizu—-mula ~nivis sizigong—1luh
ishi-sizigo lagia
—nivis
gallu:
Ring ajz~yain lat—chatiin
-finger agzitsa toproin
—-zel ~lat
agzitsa
—-ajasifos
Saliva zakhus " taile:s pizais
zohu: —chippisin :
Scortum asatks katboin di-thu:
Shoulder uffo-da polo: phalk
upostiu MUppas —shthung
pastiung
Shoulder wuffo-da-fivo latmi sivie—gi
.=lefl —pain —pastung
. -polos
Shoulder uffo-dtu
~rikb
Shoulder uffo-da-—u: lajazn seijin—gi
~right —~-patn ~pastunyg
_ -polos
Skin itchh iksh ime s pe
tchh ksh
echhinippis
Skull ikhie—immeni Zuprain u—khin
amni -nirasn u—-khang
ikhe~irbe: dugle mi—lvanyg
Small ungas
-finger —chhiz
~pin—las
agzitsa chango mu-rhin
~AUTZS Jithua
izi—-chis
Sole ishis: nivvis lais~khus
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Spit
Stomach

Stool

Sweal

Tear

Testlh

Testicles

Thigh

Throat

Throat

Thumb

Toe

Tongue

Tongue
-tip
Urine

athaisus?
zakhus
nichasis

in-nishis
itchus

ut—-to thus
ubhus

uvvo uvvo-lobo
ucho LT

UM=—UNJZ&0
imingas

unus—gau
idom
izi-yaing
agz-yaing
g—Je yain
agzit
ishis—chha
zebla:s
jablas
izi=-bla e-j-bla
zeblas~iza

mukhros
mukro

nisfe

ikrain

jos-got

F|i= 5138
chis
phis
tsis

tampal

tasn—bus

digoin
—diin

lasn
-chhitu
lain—asis
lazn—-piin

tasle
-nippifn
tusung

biziu zheh

duwur neghs

rughs
lvagh

ukhin
fin
melis

thus
tus

vah—yanyg

luh lai
—baing

mishmus

ria:ng—das
riaing
~lagh

gi-negh

gi—-gnuish
gi-nuit
gi-nuih
mikin

lais—=nuih

vasikshis
di—-gasngh
ksh

zheh
—gh=i=
buih
bruih
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English Aka Miri-Aka Miji

Vagina uchus chik tsi—uh
utsus tsuh

Veins uluy-dus gais Jibaing
ildus: —chosin

Waist isempe speo gais buih

.—chi kechizs
chisn

Windpipe wulkhus: sain—igos
—zidiam ’

Wrist agz—we? kalo—-kalova: gii-phyang
izi-we gitsih
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English Aka Miri-Aka Miji
Bad cold muasi—oe: kipide
~milisasz
~Ngoin
Blindness ini~zio nira:n keivi-kaep
“nivvis
Blister ushu nishis brou
-shus
Boil musso: nishis dhin
Chicken missini—-lipso
~poX
Cough khios digosn—din khiu:-nas
khidius
Deafand mullia rupe s nga nia:n
dumb ~aur
—chifunga
Deafness uffoi-vo chiffus zo:ffioin
~THya s
Death chhistbaga teif-nain
Diarrhoea sithius gait—goin lung-mi-ni
—digo:n
Disease Usso ngain natso-no
-naio:in no:n
Uussua—nau
Dislocate ishi nibis
~khilio: ~fitching
ishi
~shoi
Dispen dwa—dei: dwai: dwo—na?
—sary ~pat—-koin
Daoctor dat:tor doktar doktor
Dumb rupe?l mataizain
-nigas
Dysentry mikhio—Jjo gaii—-gusn zae—this
Fever usso-nau gusra= guigaiiin
—guin
Fracture ighi-ve nirat bainkias
~khao—do —chupurng -nat
Goitre inylo:

-3105N
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English aka Miri—Aka Miji
Head ikhia juphrosn gu—ais
-ache —gidus —=inni
Hospital aspiftasl hasplasl hosptazl
Influenza igzi-no gusiras
—Jquin
Labour agres uasn
~-pain ~gainosd ~kongo:
‘ —-inni
Leprosy uff—kha
~wei:
Life shuas nungus datnzus
—-shus —kaplain
Malaria Jusras zZat—-so0s
~gJuin i
Medicine dwa dwai: dawo dawok
—-gJosn
Menses suiosi—do ivviain
Mixiure dwai-mine
~chano—ro
Muscular uffori—gan ivviain
—pain -na-—-ve
Dintment dwai: malish
issi -rein
~jaisus
Pain na:n nou innis anos
ng
Pill sos dwai: wo—chhu—na:
-toin
Pimple isis ivvis in
—~ludu: -pinasl
lusus uso ~go:
Pulse’ due ngviw
Pus nyen nyum ayisain ezul
ni-sikzis ~buin
Rabbies siria ram rias—ng
-thaigo ~lain -ni—-zaena:
—chiin
Ringworm buletjus raile luny-no
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English Aka Miri-Aka Miji
Stomach ullus: gai-ini luini-no
—ache —~Nnos
Swelling khwato plasn lai-zi
Tapeworm lu—-usis gubrain—se
lugrain
~chhe
Toothache uthu-nosn fi—iniz tust-nos:
Treatment dwa-daju be—-ji-se ravis
—wed
Yomit mau s busn my Tyl
mui-nas
Wound chhado chuin phaing

gal chhung —lai—phoh
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English Ala Miri—-Aka Miji
Aged mukhrou aihat nakus
—~muriis
Ailing snaiusd ngas mgain-uga
—~Ur-ngat
fmcestor aud athus aslus
-mukho —bada:
Assistant borah
—-GaonBura -11ibah
Baby akhinso unga—ille amai ?
Bachelor muhusa oi~-kunga ni nimesz
MEem—ma ~yan nia
-lalu —~TUsme
Bastard sau pi—anga
~jenios ~re—unjga
~kosam
Boy mukhsa murus nuwo—-jus
muhusa —HnNga nia-zi
nivus:
NUYU~—-Ziis
numa-—zu
Child ainga Mad urna kaliza
—sak nga—-ille mig
asghs masurnas krezu
amai: -
Circle sarkal sarkal sarkal
~Circle 5i-0p: sis—ot sarkal
—officer ~apis -afsar
Clan samas Jastiz
~pniga
Credit chaboja
Baughter sam nosam negs-mimi zi—maisz
—urga zeh
zumraih
Depuly dis diz—sis di?— sis
—Commi ~5i® ~-galh
~-ssioner
Disowned bo-lukho sita
—masjus —mOomo =
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First
-wife

Girl
Gram
—-pan

-chayatl

Grown up

Heir

Husband

Ideal
—-indivi
~dual

Legiti
-mate

Man

Marriage
~able

Married

O1d

Old-man

uffom
~niJo

mimsas
mimsha

panch
~ait

shus
at s T

mugo—Fo:

mubhus
mufus
ehlisi
naulisi

nichleu
-0

sau
~MU=z01

ninas
muhu
~Minas
nuina

.nanjgo

~khambuz
~khuda
—-chus

memi—lao
mimi—lau

mubkhros
mulzhous

mukfius
nini
—mubhius

44

puptum
—~MmuUFrius
Flagtig
-0i-boin

mimié mimi
—unga mimi
-T-%
panchait

ai—alunyg
—-ille-iga

abo-patare
-sita
—~-pullei
rain

—chis

Yaem

-chis

oi—-ain
~diusde
-nga—kosam
murus

rasnchis
—konga

muriis

murjis

nimrais
—zul
mimais
panchgath

nasbio

navus
dighais:
duwai

nyih nuvus
nu: nubus:
nyih

neko-noe
nia-zuma

nelus
wulkiaing

vu~khrya
mekiang
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01ld
—Woman

Orphan
—~boy

Orphan
~girl

FPanchayatl
Member

Political
—-Inter
-preter
Poor
Posiman

Powerful
—man

Puberty
-stage
Rich man

Second
-wife

Slave

Son

Spinster

Thin/lean

Third
-wife

mukhiam
YO—yaEng
—-nius

Yo—yaing
“niu

membar
pi HESE- %
kodkoi
saspis

dasyg
~laijo
du—ndgu:
dui

=g ou

nanu—kham

dius nigo

uffom
—~khius

lkthulo

saua

mnosa 540

memsa
=TIANU 2 ~Ma&
~khalus

usso
—achoin
...ja
uffom
khisis
-5 a

45

MOSasNg
sibas—gas
nu—-egi—-de:

~sibai—gas

jis—~pis
—8 M

pi 2—~21 %
kotokis

dask

chosmi

ninis

S—onga

—dikusn
gaide
—choin
toproin—-oi
~boin

nesn
—unga

mimi-onga
-1
—atngu
-hosn
dostn—suk
~ T &

toprosn
-giboin

me—-kiaing
zipiain—=z
zipiaEn—;
membar

tekios
-la:in
kotkois

dazl

nigam—neja

moo s

..-.a:

i
[
az

Ti—-vuil
nia-zu
nimrai—=zu
zu

nimess

mMea:E
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Tribe
Village
Village
-Counsel

Village
~-Headman

Villager.

Widow

Widower

Wife

Woman

Younig

Younyg
—woman

Youngman
Arm of
shirt
Ash

Axe

Bay
Bamboo

—jar _
(storing)

igde

netchhi
naechhi

melli

gaio:n
~buysdas

netchho
—Jo—0ona

ilishi
—-zul mejom

mijom
ufum—zus

gais
ufusm
nafum

memem ofum
mukhram

akhia
—~dhabis
ainga-sa

nyiam
—khis

mukhus
~-nye:
0j—dus
polos—uppo
keispio
pausje

khapuiga
schhou

46

jasti
choin
kochos

gaso:n
—-barhas

kochos
~JoEi~join

rainch-de
sibaiga

oi—de
sibaiga

gis oiz

mié

mimis
uyis

molo:n

mimb iz
—ongas

moloin
—ongas

lasta:s

niskam

Fasm
—pa:n
MmuUunasn

kebioing

Jasoin
—hbuirhast

kabia-nea
gi-meh
Jui-mai

Jumo =

zhis

nimrei
nimais
min—-gai:
nis
nivuzus?
zu?l

krezus

denes
nedaim
tainlo

mai s
~bus
biluh

dryaing
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English Aka Miri—Aka Miji
Bamboo shifus taslasin lkthuzo
—troofing shikeda
Bamboo schaspi
-yps55gl '
(chang)
Basket ish MmUNAa:n ' hin
-Lhios
Baskel pain shizang
—carrying ‘
Bed bistur baempi
Belt sirjas
Bench yokshus Jisna:
gwa AN
-—ga:n
Big room najio ngma nen—lang
(central) uluris
BRigger mon
-bamboo
-jar
Bigger bela
-pot for
~food
Biscuit biskut biskut biskut
Blanket kombal kombal kamblang
gJaphoh
guphoh
Eook kthako lkatko dionam
EBoLllle botal botal botal
Eowl bartan ratpus bartan ‘
Box sandus sespe:’ nia:ng !
Bulb balb chole do
—-jinin -chasn
—kosn

Button butasn gudaim - batan
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English Aka Miri—Aka Miji
Cattle vori chasme: galam
- pan vomghi: —~rain
Cattle kurrum napiaing
-yard
Cell seil beitris bhestris
Cenlre neksh-no mung lung siaim
~-pole khasnus
Chair yokhui' piftrain khidki
mukesh
sha:
Chappal chapal chapl chappal
Cloth ged gie qille Jai
{unsti —makshus —pEnga —koep
~ched)
Clothes jie—mak gille makh
: —pein iazp-1is
Coat polus phangloh
Comb brih
Cotton rinyo gubo—-myuh
~shi
Cotton rinyo—-si Jrih-—-gi
—cloth
Crown tha:z Laink hatgosn
~plio —dampin
Cup tolas khisin
kethin
dilang
Door yo—jisi chaink
Dormitory netza: gina dae:
njosn —reis
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English Aka Miri-Aka Miji
Fan pankhas kbureum faen
Floor gizo
Frying s0U tsulo
-pot ~khou
Glass thhola la—-shui
Granary ngoin chaslu: kabiatsa
—-chhiz:
nechis
Grind rih
Guest thumona kaime kechio:
Guest thumoina khaime Eaiin
-Room na—-iio —join ~-0In
—~koin -lo:n
sasdas
Hearth akethu: mei-{fu lolun
Hearth ass
-stand ~cheperi
House nige: Ng mung naim
nie: ngya nas:ng ne:n
Iron aes
~-hearth cheperis:
King rasjasi raijas nagain
Ladder ibbe: mene s
i afh
Latrine mukhso akras liinam
~f oom -nyliel ~ko:in
sheja:
Light mismsa uvunig laizt
Mat roh
Metal Jayg taflo dayg
Milk asfus asfus dus dh
Money buo: tangka mebioin

Mony wozo tafloin moni sempils
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Meedle

Overcoatl
~{(men}

Paper

Pen
Pent
Pestle
Photo

Pig
—mangear

Pillow

Pipe
smoking

Plank

Plank roof

Plate
Porch

Post

Post
—-ynde
-roof

Pots

pesn
pe:nt
milli

potos
nokshas
wo s
~the:

phage:

shu~-kha

ishe

—~khanes:
nisha?l
shu
—bkhajus

ngé—du

nye
~khrus

botom
ksichus
khoii
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gpus

kako

pean

peint

folo:

lile:
~poinkrat

ras
-S&ain
ras
~shasn

bilas

lasr
-boin

duweh-zu

gai-poin
~loin

kagaz
thanzi
—~phrih
lact
lungses
billas

potlo:

hau—de—~hba

t—khin

mai
~3ichang

khi
~khyunyg

gatzus

shrugh
shin
~thany

wu-hbaing

tsulo
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Poultry
Foultlry
-yard
Price
Queean
Radio
Roof

Room

Rope

Rupee
—-one

Rupees
-fifty

Rupees
~five

Rupees
~hundred

Rupees
~-ten
Rupees
-two
Salt
Shirt

Shoes

igonyg

rainis

redio

nysa
-litsi
kamras
FUEM

sheza

ivvia

ivvi—pom
phuga

pom—gu?

ivvi
—~itksh

gus
kimisz

sista
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chole:s
—-jaen
-koin

rasnis

seppe

ngmea

chas
~ppei:
nippie
....a:
nippie

~plain
~-fas

nippie
~kupplei

nippie
—pallain
nippie
- fandg
—le:zn

nippie
-kinne:

plD:
poulas

sitta

igonyg
—goang
raini
redio
dikh
Yy ung
nasn
-lun
branyg
Sta
mebioin

pengu
~-lain

mebiofn
—Rang

palla:in

mebiosn
—lasin

mebioin
—-kren
las
paitlo

lais
—~lziaing
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Small

—Room(near

—guest
—~room) -

Socks
Sofa—-sel
Spoon

Steps

Store
=~ Oom

Story
Bwing
(jhoola)
Table
Thick
~pole
Thread
Tray

Wall(of
house)

Window

Wire

Women
~coat
Wooden
Floor

Arrow

nemkhow
~ris

mosn
~Zas
shas
~Van

molgi

rin

sh
—~phio

kapga

shas
—~Lteibul
nekhrus
lakshgam

nge
-~Likhro

nikesus
khidki

khiu

sha:ffa
-&@sjus
chheka
mudjas

mUusnNza

chas
~Tga
Jjarbuk

ibbe:

—-lain -
—fio:n

hulaszbi

tesbul

larboin
Mg
-lungyg

billa
~-bores
stho

bhidki

SOroaT

Jilles
—-pesi:n
latng
—ipping

pas

maujas
sofa:s
paitncho

gichanyg

tai—pe
—dus

chus
-lelain

teibl

Jubo

Lre:?

khidkis
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English Ala Miri—-Aka Miji
Arrow “thou MUNNA S
~cover ~vou
Bag Eapugas MUNNA
Basketl shos pain baus
~-cane plo:
Basket biu
for corn. :
Basket Jizus
for fish
Bow khi sais sampi:
—~gheis: mu s
~tkeris:
Cultii viido pureis: wao
-ator —pain
Dah vilznye kasas MUz uUng
~handle —0Fung
Dah velipse P& pu vais
~large
Dah vetspha pasgros vetsin
~medium gepa:
Dah rope yitzidras nikkis
Dah kasas:
_;iheath —-rore
Dah vels kasas
-—small —immisa raiso:
kapla
Dao vels kasa
vels
Doctor doktar doktar doktar
Field pam
~huts
Forest vichus
clearing
Poisoned mukhus mupleli: L

~=arrow
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English Aka Miri-Aka Miji

Shepherd khi satis . khvrais:
—shisto o~ raking

Slave Ehula kasas

Spear porlein josin

Sword - talwar

0ld man mukhrou athas neku:

—murjis
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Beer

Eoiled
~-water

Boiling
-water

Breakfast

Butter
-Lea

Coffee

Dinner

Food

Hot water

Laopani

Liquor

Lunch

Milk

Tea

Tea wilh

~sUgar

Tobacco

Water

hitar

hhus
—ghos

bulus

hhus
-1liu

chago:

gime:

katis

neghsis:
—ava.

tLsav
tsou

bk
—gh il

asrash

chi: sa
mingris:

netho
—~avasi

asfus
apu

sash
gu—sah

S
~-giinis

muksi mukso

hibus

~58~

mupa s
TILL

kazfisz

me—-po
~NYyam

saiin

saiin
mijnes
~pust—-pru
aifus

tsa:s

sinizs
~chas
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ziu—-vo
vu—-zhiu

Zin-vo

chaing
~toing
semain
kosfis

kais—ain
-tai-chain

thailtsen
theitsen

vu—-zhius

chaing

chaing

maeglos
~tai-chain

dumoh dusdh
shuzui-nyuh

shas
854

saih

sinis—-saith

meh—khiw

vOR vus
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Cereals
Flour
Grains

Grass seed

Kerosene

Maize

Millet
Nul tamul
0il
—mustard
Paddy

Pulses
Rice

Rice
-cooked
Rice—~field
Rice*flake
Salt

Seed
Seedling

Sugar

phus

tsis

keroshin

sibbes
sibeis

kachai
shethar

5ars0aM

isi

sini

kirakus
—-gal

lliratsin
-tel
asasn
~kis

talis
mis

Lhas
tel

kis

kiraska

mam

kizp

kisfi

chasin
~sivioin
peoh
thaishoh

phyogh—-moh
phyoh—moh
lugiain
ngamnigol

Lirashin

shibas
~thh
sebeain

tama—~1inyg

sarsoin—tel

ain esm
nyaitmchho
ain-va:

az nyamni
—gath

thai-shoh
asn—-isavos

anva?s
nyaim-naim
an-phohi
an—phus
lu

theizo
DU~z U

sini
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English Aka Miri—-Aka Miji
Urd—- mas shapgo
Wheat phu? _ pus peoh pheo
: - ny—peath
A jungle wenekhi
—fruit
Almonds bada:m bada:m ' bada:im
~(badam)
Apple aipal aipal epal apilu
april
Banana gullu: garjis: laslasn
wullo rilang
ru—hlang
Fruit she-je ou~then
Jqu—tasin
Grapes - anguir angusr angusr
Groundnut bada:m badasm bada:in
Guava amrusd amrusd amrusd
—(amrud)
Khajur khaju:
Mango aim asim Cooanm’
Orange naring naranig nasrany
narne narin—buzung
Pampkin Jupz=is : Jivyuh
Pear naspati naspati naspali
Pear naspatis subol naspati

—(naspati)

Feas ful-bji ' Jiyuh
phu-lip
..._ji:
laprapa
Pine—-apple ananas ananats
Pomegra anasr anasr ana:sr
-nate

Pumphkin - Jiyuh
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English

Walnut

Beans

Cabbage
Carroti
Chilli
Chilli dry
Chilli
—-Jreen

Cowli
—-{lower

Cucumber
Curry

Flower

Garlic
~{(lehsan)}

Ginger
~(adhrak}

Gourd
Mushroom

Onion

Potato

Aka

maguje
lapraphir
libphrya
khubbi s
gajar
aidi

asdi
~ikhros

asdi
—-inniain

ful kh
-yhbis

dupzi

dl"ipEi

she-be
sho-hba

Cmofus

sukum
mishi
loshung

thih

-ring ti
—khring

inniiamn
piasns

atllu:

labbla:s
'-Flla.:
yasn
~chain
kubbis:
gajrat
—-luys

ada

ada
~lain

ada
—-affain

pul
-kubbis

lassan

ichim

piainz

1a=§h
-y 8
-nikkis

pain zizhu

gobhisz
gajar

zio® Jjaivu
zius—los
ziot—los
ziau—-luasin
ful—gobhisz
vulegh
buluih
phem
ou—boh
kiofmu

kyomei
khyoh-mu

tejios: duwo
tikrime
richhya
dimiw—dro

piatz kyomu
pyanse

latsho:s
~nyiain
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English Alka Miri—-Aka Miji
Raddish muliokis mulas mulas
musllis parseany
Red pepper adi zio—chus
—ukhro
Sweel chhao laboin
-potato ~kochu -geogh
' allu
Tomalo behgona begina
Vegelable pheve ebbes fenh phen
—Fral
EBeef fulkhus salis sefus
~fuy —~GLE ~gekiofn
Boiled fus sus khatai
-meat —lkhus —pevein —-sikion
Chicken ja—-fus chiles duk
, ] -5 18 -gikioin
Dried Meat £ sul sikioin
- ~khvros ~030in ~kiain mi
—-kiang
Fish chhis motlazn chais
‘ ' tsi
Lamb meat khishe plai SUpen
—~fs -G8 —-gilkiofn
lengh
Meat fud Sus sekioin
Mithun fumso—-fus sSui shus
-meal —jain ~sikio:in
Pork vosi—-fus lilai zo—-sikioin
- du—thun
—shu—sunyg
Roast meat sudakhra suiin shu-cha
—chung
Yalk meatl fubze—~fus buju—-nas shu—-bisw
ngoin —-shu
~5(18 C=chung
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Marriage
~deal

Marry
Mithun
—cutting
Mithun
=Lying
~place
Moni
Painting
-faces

Priest

-Bacrifice

Shouting

Singers

Thread
-Lied to
-bride

Witness

-mediator

ghzido
grida—u

fu
-shius

kugo

WOZD

nuphora

mugou

shiu

thum
—agh-jo

nogus
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mut:hio

uting

saire
—~katung

Tum
~1loinyg
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Brother
Brother's daughlier

-Brother®s son

Daughter

Daughier’s daughler

Daughter's husband

Daugﬁter’s
—father

Daughter’s
-mother

Daughter®s son

Elder Brother

Elder Brolher's
“Wife

husband®s

husband’s
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atises
meus
nios

noyus
bosam
chatsam

NoYUum
bosa
bosow
noni-usa

Sam

neyg
—-mimist
—unga s
aiko
aritas
nosaim
khisism

Jiosum
JOSAam
nogsa—asam

khumo s

Lhumau
nosam
osas

ra atlu:
aya va
a: iss

angin
aiue
~MJo s
ainu

Appendiy

rem regi

sachius

kama

Fain

sachu
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pain
aniam
anyum

nush
akhia

2is
—~mali s
zeh
ZUm
-raih
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awaing
agro
mubkhro:

aiam
a-ngeah
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Elder Sister

ElderﬁSon

Elder brother's
~daughter

Elder brother's
~50n

Elder daughter

Eldest Brother

Eldest Brother's
-Wife

Eldest Sister

Eldest Sister®s
—-Hus band

Eldest Son

Eldest daughier
Father

Father®s Elder
~Brother's Wife

ammna s
nonyum

nosas
~mulhos
~-astisns

atitas
~asa-mugh:
oYy um

noyu

Nosum
—-mukho
—~a2iron

asisgs

sasffus
nyibi
arye
'—ﬂgﬂg
—-pain

amas

atlio:s
lama

nosa
—nugufos

nosatm
~nugus
—~fus

aus
awoi
antk

asphis
atpaei

uffoin
nas

nes:
~ g a
~fe—-tang

unmim
~gulup
~30 N

aimas

ime s
t-X A1)
-foin

amma &
lama

nes
—ungai
~choin
~guin

Uppo—sum

aimnu
amao s
mumo

24
muih

tsughi

zi
—miraain
~muboin

asthos

aiam—de
aiza
~mukhus
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ammat kam '
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—-khos
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English Alka Miri—Aka Miji
Father®s Elder atlkhis atmes caltkug
~-Sister®s Husband kama Awaing
Father®s Father's nishis amaz " atzzis
~Mother apei batites —-khanih
awaing
Father’s Younger aiphis pain atchis

-Brother's Wife

Faither®s Younger aitho:z uffo: aimis
-Bister amma , amma
Father's Younger ~ atkhis aime: athkug
-Sister®s Husband atita: kama

Father's brother atgi? ama awaing
{ common ) asshis

Father's brother au—hillio , ayai
(common)} = —-hago

Father'srbrother‘s SAaU SuUm
. —daughter

Father®s brother's sau
~50n

Father's Brother's affe:

—Wife (common)} ape:
Father®s elder arkhis ama aris
~Brother atshis awaing
atiins
batia:s
Father's Elder asthosl uffos atchiz
~Gister atthus altises Amma 2
Falther's eldest aniva-liyo amas: awaing
—brother batites
Father’s eldest askshis uffo:
~sister : aus
—iniyoin
Father's falther aus athot aslous
—mulkhos —muriis ahlus:
aus—i? abei aba azais

—-a3 . alow
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English Aka Miri-Oka Miji
Father®s father's butfus asnis: alugh
~Father atkhis —~khenh
alou
. ~khen
Father®s mother atiin atiie:’ aszzis
—mukham ~mitung aizois
anyi: abat-kam
Father®'s younger arii aus ama s atfus
—-Brother -illio: awaing Awa ing
Father®s youngest aus atuw akra
~brother —illio
Father's youngesti aus uffo:
~-sister —inivoin
First wife khumo ui
-=nuwjo —pronjo
Husband ‘s mother ratein azhuis
Husband®*s brother nollu: yu: plua:
(common)
Hushand®s brother's saiffus asko: aniiam

-wife(common)

Husband's elder atlou vole: plus

~brother T akro nuh
Husband®s elder atiin atko aniva
~brother's wife ~Mata
bia
. amao amoh
Husband's elder amma i uffus e
—-sister -ael
neh
Husband's elder bao—-bo. _ katma akzuyg
-gister husband barbo
Husband®s eldest asiso® blei plus
brother dias pleu:
agro
Husband®s eldest Amma s rasitn astisa:
-brother’'s wife -mukho:
"Husband's eldest amma. s uffos seae’

-gister
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English Aka Miri—Aka Miji
Husband®s father atphias blei Catlus
—~kho: a—lugh
bufus
Husband's falher’s bufu: aluo
~father a-lugh
Husband®s father's apiai-fu: blei azhi
-mother -mukhro ~murjis jossanyg
nishi ayvai
Husband’s sister nollum chazmi? sei—ael
(common) lim
nyisi
Husband's sister's azii-liu:s katme akug
~husband chatmi:
Husband®s vounger nollus Yus pluz nuh
~brother ~khisism
liw
Husband's younger sa:ffu:s atko: anitam

-brother®s wife

Husband's younger nollum lim chaimis: sai—-ae!
-sister
Husband®s younger nollu katma vomagh
~gister®s husband —khisis

-0
Husband's youngesi nollu:s yui plus
~brotlher
Husband®s youngest sa:ffu: atko: anitam

~brother's wife

Husband®s youngest nollum chatmis sgei—-ae!

~-sistler -khisiim ‘

Man calling Wife nofum fum ainye:d azhois
na—-fun gai uis: zhis
ufum ufom zis

Mother asiin asites ainuih
anyi?: ame:? any as
a-ni : ani asny

aines anye -afiin
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English Aka Miri—-Aka Miji
Mother® father's bufu: abou a—-lugh
-father -mi
—~khanh
Mother's Elder Uss aiso oise ahlus
~Brother nio usse usi
affia ose—-gulup
~kho -—goin
Mother's Elder T atffis afis—ma asss
~-Brother's wife asthus -lasjii azhie
arffes affei achi?
_ asu aiggis
Mother's Elder annei?! uss azhie
-Hister aiso aggis
asphisye ase
aise anei achhes
Mother's Sister's atites astkus
—~Hus band
Mother's Younger uss atso . oise athkuo
—~Brother ose—aiiin —-aiiin atkiw
' : usi
Mother®s Younger asnite: asse achot
~Brother's Wife at—is: ~nyae
—~eim usse
Mother's Younger uss atso ainet as
-sister annei amma anei -chos
Mother's father asphis aluo
—-astkhos
akhizas
~bot
—~-muriis
abou
Mother®s molther asitein aiiso: azais
—mukhram -mutam azhui
Mother's mother’s bufu: a—1lugh
—-father —fi
Second wife saffus —~khaneh
~khisistm
Sister (common) ar~me:? nas ai-mu
nimo ’ neh
Sister’'s daughter nonium navein
—-asam ~Tegs

—mimi2
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Sister®s son

“Son

Son's son

Son's wife

Son's wife's
~father

Son's wife's
~mother

Wife calling
—her husband

Wife®s brother

Wife's elder
-brother

Wife®s elder

-brother's wife

Wife's elder
—-sister

Witfe's elder

~sislter®s husband

Wife's eldest
~hrother®s wife

Wife's eldest

-~hrother

€8

nonium
~NOsas

nosas
saU: sasl
san akho

NoOSs0E—USa

nosa

sasffus

lighiz

no—lishiz

ah—~lishi
nollu:
nollu
—mukhio
~aivio
buphu
aniye

nishis

nollum
—mukbho
-a%ifos

barbo

sasffus

S alyiia

nim

nayein
~ne:
—ungas
na: nes
nes:
—ungas

kaitwa

blei
rain

rain
—chius
rachi

dia

bia

ra regae
Tivu?
niazus
Zus

nia
~s3hol
tsugh

zuzii—~ko

nihaes
nigan:
nighszai

polus
plus
diza
polus
FlllJ,:
difa
bluh
blue
bleyghs:
bio
blue
ses

—-ayis:
hleh

vomagh
chaimi
hleh
polu:t

plus
diza
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English Aka Miri—-Aka Miji
Wife's eldest nollum dita set
~gisler -ngo-{fo sedi
nim dita
Wife's father affia: _ a—lugh
~khot alou
bufu: alou
~len
Wife's father®s affias a—lugh
~father —mutk b alou
~Frou
Wife's father’s affia: a-zhi:
-mother ~mukhram a-zhei
nishis —kam
Wife's molher atffis a-zhis
nyisi Aa-zhui
Wife's sister nollum sei—-ayis
(commaon )
Wife's sister's " nosum hleh
—husband
Wife's younger nollu: chaimis: polu:?
~brother u—liw plu:
diza
Wife's younger aspe lim g@3
-sister nollum —-ayi:
Wife®s younger khumo vomagh

-gister's husband

Wife's voungest nollus

~brother —khizis

Wife's youngest nollum ' @3
-gister : —~ayis
Wife's vyounger saffos: zuzhi

~hrother®s wife

Younger Brother noniu:n na nes—suin ram ras
' memu s . ro: rat miniw nuh
Aatkhus :
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English Aka Miri—-Aka Miji
Younger Brother's saiffus ratiny aniam
-wife angin anyim
afitngos aiam
zhuzhi
Younger Sister noniusn nusnes ramei:
na amma ~-natyein

nimo nyim

Younger Sister's khumo s amma s Joimas
—Hus band kama kama Jumas
vomagh
Younger brother®s atisas U
~daughter " —asa mouih

—khisism

Youngetr brolther’s noso neh

~50n

Youngest Sisler noniuin ne: rang

-naiyain mais r

Youngest daughtier nosaim unmim-nya mbhets
—khizsis —rga batshou
~giitam

Youngest son nosat ne:—ynga mbatls
—khisis ~gJulup—goin —batshos

~giio
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File — Mature — Words

T e s T S I T A T R e B D B T O L L e S R R S o o e S L R L N N N S S N N e e N RS aS s = om e

English Alka Miri-Aka Migi
Air nedilo: milei yos
netzis afmi itos
—-leus -nipis
giziu
Aluminium almi pact shain
nitam ~rasn
Boulder khunus obus gilang
—~dio: ~nuith
khunnus kulaing
~dos
Brass bebros das:
bizthlo
daghi .
~51%
Eronze dazris gshain
Cloud MuUmo mom mubazn jaing
MUmmL ‘ —jin
_ MA & Mmary
Copper pisial saram shang
Day noto minius zanglang
nethe
Earth nuinod nat na nain
N0 masin nah
~kus
Earth nius milu nasho
-quake JuIs ~yaing ‘
neagzis lang
Field vis pui vao:
pas na—zain
Fire mis milain mayi:
~ mais
Gold shus kama s@:
sa 58 ariz
. -yiin
Hailstorm lits - mariait dostung
. ~lai:
nechung
~lis
Hill phus goin phung -
~mi 3 —~pus —FU:
—sai gaya goin

—shas
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English Aka Miri-Aka Miji
Iron ssa sal taram sis
szad si SUruoin
Jungle sembet cham mai mus
bies —pei ngia
sampe ? nimio-mud
Land nos kus nah
Landslida gho—chu giriain nasgas
—gho rah ~ zZD*b
rho
Lighiening nelz nishis meimiv
—-liyo: -ble:in jain
—brias
Metal sies shany
Moon khubbe: allas lus
hho-boi
ho—be:
Moon—-1it khubbe: allas lus-dasin
~dibro: -ling lis—datin
Moon—-1it khubbe: alla: li-chozn
-night ~negiis ~lihe: mu—ghulus
hube~chow wud
Mountain phus o an phung
-dos
pung—~de s
Mountain phu—-dzu Jgos-utto phung
-top Join —do:d
~choin
-5 T
Mud MO E ku nah
nugzis ~chias -gidzo
~lain ' _
Night negsis me s gui~sap
nye ~pain -gnlis:
=gsis
Might fall dang
. ~gJous
Pebbles khunnu uvaies ratna-ha
—giny -les
Rain netzi maidm fios
~gii nex=i =husin phryo
-sishus TYU:En

My s
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English Aka Miri-aka Miji

River hut hus shi VUu-yanig
-dio: —tchasi wuisrain
ha—-vye sis% g

River bank hu? sichain yu—-biain

: ~dzes —pus

Sarid S0 8 vuppl s baslu:
ballis buppis

Silver limo: lum Jjama namanyg
lumma tainka
luimmee s

Shky netzis muplei Jaing
netza ziaing
netsa gian
ni-=zi

Snow chhi rai dilesn
niosn tetietn telast
chineo:

Spring khus sichasn wu—zus
~-japsus: gubling wu s

~baos
—piain

Star lit= dugreis dotLsung
litiz nu
lichis ~chasin
litsi ~bioin

Stones khunus ubu: kulosn
su—-nui
chu-nusz

Stream khus sichain Wi s
-misas w—kiniasn
khuas
—S5&s

Sun drus jo mene s jo:
dreus dyu

Bun ray dius meines jo-lae:
-dibros: ~nivvis

Sun rise drus mene: zo—-phi:
—~kaklio: —plasn Jo-hyung
zu—leo ~diles

Sun—-shine drupsusd mesines jo-jo

—doany

Jo—-hyuna
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Thunder
Water
Wind storm

Wood

fnimal
ant

Pipe
Bear

Bed buyg
Bitch
Blackface
—~wild {fowl
Buffaloe

Bull

Calf

Chicken

drus
~iJa0
ZU~JAWD

nye
dzis—mu

hhus
ks

gizio
nedlio

shubod

fus

sinyes

yemps
shu
-chos
rho-rho
501 um

silio
—muis

duz

fumus

fulkhus
pul—hosa

97

mene—roin
- Ui

phis
515

mibus
—urufis

lain
—~Join

rebung

pachus

Fasme
-galu:?
sUs

~MO N
plisis
—~pusis

ikle:
-nibling

pan
-chara?

misndak

sastis
~nijis

sastis
—unigas
chub
-join

Jo—go—manyg
Jo—bi-yih

haot go:

murus
nimia-mu
shu—-nuru
shusi-nis
shus
-nistghs:
pas
—paiiin
shus
-tsaing
lorang
roransg
rowraris
shah
-zhih
~nuish
puzi
—-piain

shus
~gyagh s
shus
—giam
ravos

shus
~fui-zus
dao—-zu
do—-skiosn
du—zu
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English Aka Miri-Aka Miji
Cock ziya jowmo chiles du~hlanyg
dasmrou ~chus dow
Jumgo ~jis ~datbus
Cow fulkhbus saslLis shu?
—umbus -niblimg ~fus
pulubu zuzfus
—niuih
Crab gudz krich batsih
—-ladein
batchhe:
Dear fum-so fumi suis du—~rinh
funch shus
fum —chus
sh—ch
Doe fum—-so suis susu-naes
—ummi ~nibling —shus
~chis
-noit
Dog silyo ikles shah
tsilio ~zhih
slesh
Donkey Fus sukhras shus
—bashus sugras —bo:
gado
Egg je—je chus dauris:
~¢his dorit
Elephant ats hattis assis
hastis
Fish Lsis ngo:la tsith
tses chois
chis thuis:
zais
tsa:s
tchis
Lshois
Fox selio
Frog shiza: taspas maizang
. —-gira
Guard-dog Ffustus ikles
—-join
_ —puin
Hare pahat
—poho:
He-cat umbus ansas kas

-shus
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English fka Miri-Aka Midi
He—goatl netz-no sibe? subla
khe ~hubasz teih
—-shis shus
~phrim
—~bus
Hen joiyain chi du-nuih
ziyo-vasin —~1lles dono dao
~chu do-noet
-bling nae
Hood of uth-bal fis
—animal ~khos —-boin
Hoof ashiksh biklasn lai-tis
Horn ase-—-ve shishi
—Zoin
Horse fus SUJrat shus
—gra: goral ~Jros
Hunting futsos ikle—suram shus
~dog sillio saszis —ching
~ubkhrus suram—ikle —myasing
5illis
—asa )
Insects | phus laka: bilung
bula:s —-lukus bila:n
saizkoin
Jackal fumbus shiase salyis
sigftirul
Kitten as ainsas khas
' shas -nibling —ghus
—-s5a:t —Zus
Leech livve: kipp diveh
' nived
nivvis
Lion hinga kasr
: ~JOin
Lizard darze—ukro s0iNjin shinka
~kosn
Louse sh flasn fein
fris
Mare fus sugras shus
~Jras ~nibling —grol
~atisos -noit
shus
—gros
—nuiih
Mithun fus sus shus
phus sU8

shis
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English Aka Miri-Aka Miji
Mithun fus-sa: suUs shus
—calf —ungad —Zus
Mithun fus su—bling shu s
~female ~muisd -nuih
Mithun fus shut
-male —umbu? —~hus
Monkey sofus lainsus shus
nyassus —bu:
Pig vos lichhe: zhos
lile:
Fig vo#& liles zhos
~female —mine* -nibling —nuiih
Pig—off vos—-sas lile: zhos
-5 pring —ungas ~ZuUs
Pup silio ikles shah
—~sas —unga —zhizh
—Zus
Rat YL ¢ kaim TUMAIT
tain
Red faced khusa:ij chura: dosraip
-wild fowl —-1izs
Reptile hishe bul vius
—-ba:s —bairm —~mnain
She—-cat at have? khat
—-shat —~shus
-nuish
She-goat kusui—umb sibla shu?l
Kuso—amni -nibling ~tritn
Sheep fus—-gus pllais shus
-luz =3luyg
shulkla:s
Snail sinyis kazpe: buseisn
: ~kalpus busiin
Snake bza giibus bat bu:
bush
Snow shingo chas
—-Leopard —khu rus thai
thus digres -ngnus
utsus dugres
—chat

—rus:
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Squirrel

Stayg

Tail

Tiger

Tortoise
Wild—cat

Wolf

Yal:

Bat

Beak

EBee large

BFee small

Bird

Centepede

Crow

Cuckoo

fume s
fumi

rimhbo

shohisz
Ehthus
shi
-chius
atzugas
mofus
—5is
fumsus
sialus
hial
fut—pze:

fu—~bizi
cheh

umz

ks hium

ful-bio

musuys

duo

pulgas

liaim
raeme:n
—-rops
~boin
sujLs

niraim

chas
—-rus

laksas
ras
-Nyoin
bdus

-nyalong

nis

nyas:n
~choin
agiyas

poleis

pullei
—ni-mi

puklas

kLikrasn

shus

~-{ises

shus

~k iam
mini-miein

ting

-raing
tingra
thhing
—raing

shis
~-gesin
shus
~bsu:

shus
-veo
subi:s
vai
-bioin
buzus—~
thus
tis tus
meh

bizhis

buzush
—kanois
lktana
shus
-tsus
-thaih
—mang
agrashm
aguas
—moin ayg
- Angmo
puszis
~bais:
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Eagle
Feather

Fly

Honey

King
~-fisher
l.ouse
Nest

Parrot

Pigeon

Sparrow

Vulture

Wasp

Bamboo

Bamboo
-string

EBanana
-Tree

TRIST FW L

SUTULm

sivzis
oAl

ASSa 0sSar
lhhisdis
...i;
uth—-fros
JO--130
muj—dus
—~khus
sim—usus
sh

odr
pachio

sibrius

silzizs

fulkhus
~MmuUsus

shagra

fius sh s

stiin nio

gulous
—yvaiimn
Jiging

102

latgim
lagas
-lus

pados

Ain

Toklas
dak
doin
-doin
mas
lagas
—-1luys
ajas
—nishi:

flain

pole
—nyele:

pulei
palup

murus
-palo:n
fus

gUEmDsn
.a:p

ngusi s
hains
sliis

mikchis

bilung

Jdang

chais
—-de
fih

mai—-zain

tota:
paro:t
pasris
pairus
buzu
—bwyonyg
pzis

kiriaing

Juin
chhain
khyug
—~bryaw
shiviosh
Jubisin

ru-dhang
ru—hlang
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Banana
tree
—-bark

Bark of
~-tree

Branch

Branch

Bush

Creeper

Flower

Fruil

Garden

Grass

Jungle

Leaf
Mushroom

Oal:
-deciduous

Dalk
—avergreen

Dal: rough
~-barked

Dal: smooth
~harked

Aka Miri—-Aka

gulous

—chh

uchh niuskur

ufuts lasin

u-sha —-tachis

~pho: nino?

akar sakasi

avatls ~kainbe

ulotze lain
—iasi—-rus
~fivisn

uba: no:p

sijas

thailj ballos:n

Lheaj

5 SUSUS ki
—-3aiin
sisain

sembe chempei

simbey

sisa - nainus

khusus niffisz

=guiisn

sho

-nipsos:

shimptho

—-asthos:

iblas

hauisas

lus—lasn
-noit

u-phryih
Joppe

ou
—~ditsang

guchasin
au—shi
-tsang
pseamplam
pshaplas
hao—bo
Jo—bus

hao
go-khin
Lhrain
hao
-taen
go-tam
ba:z

- =sUIn

ngyas:n
tainja
mai mu
njiamia
mimias—mu
hao—-1la
goi—-lap
Namanig

JuvLu
gumd
guva¥tsoh

JUYU~-moin
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Peeple
~tree

Root

Stem

Tree

Wood

Eighth
—month

Eleventh
~month
Fifth
~month

First
~manth

Fourth
—~month

Friday

Monday

Ninth
-month

Saturday

Alka Miri-Aka
Jjiyang Juris
: TNl

nasi
—chosn

sinkh lain
-nirain

sivaibos lasn—-ais

shai

~ksh

shuisn la—avya

sho gadu—use

shony

shubo: lasn
—~3oin

domus

nicho

nucho

~bhu s

ciri s

—leus

mUno—sa Jaras

keus

kirihubey

amum—fa
hukurbar
achhus
~khat

chaha
hombar jaha

lio
—-i5i3

avang-—ha
hunibar

ou-khrin
tsen—~khrin

sivio

nonaet
Jonaes

haos:
Jos us

nadinew

0q lukrommi

aha lus

dishu
kamchesn
""j'.l:
dangan
~bungu
naspde
hazu
Jangan
—ang
namu—gus
nagu
khu=zus

jangan-regh
api-nim dafa
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English Aka Miri-Aka Miji
Abandon chhos pakaitra chhapos:
~ye pakkain
Ahbuse mug:s affain niasn-pe
—~uyioes ~Larta:z
Accept ching rei
ploin roi-ko .
Accom khatse ahasn dae—zi
—pany no—joge:s —le: dae—-si
imresn
Ache akhia inyizi wai wo
~gidos manoin
Acquit chha ‘pagairo propost
-hos
Act dampas revik Ltra:
donio loko:n —-seis
~sidod
Act likhotn
-sidosin
Admire mosiin
—Zus
Adore paisung
: lotnbas
Advise zedjus usuny nia
patchasn -tro:
Agree manana la: roii-na
lobonyg
Aid madod sulo:n niu
—gaina
niu
: ~hai
" Aim finiosin faroin khas
puroin =hain
Allow diges chisisn roimon
~davis
Am his tis
naos
Annoy wain naganidg
: —ching thakuna
to &
—-ching
Annoy refis
refasn
Answer zethileo PuUs Uy tatplas
pusum
Appoint fathavi nukris
—dain
rultes
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Appolo
~-gise
Are

Arise
Arrange
ﬁrrest
Ashamed
AT A
Assault
Assemble
Assume

Astonish

Awake

Awaken

Awaken

Bark
Bathe

Be

khill
-vis—lo
mim
~chai

vieue
dz—u

dayg
-chos
assaeia

bach
—-davone

refis
madi—-hae
-peiin
refa
philiu

pakhi
-los
pakhi
-1liz

shiphi
-nya-u

phus
-

che-us

so-che—usl

dus

mas
~—ching

yukoin
~ring
—dasiu

flos: .
-meiin
pain
-s@in

pa:
-llain

ratas

—-ralin
rimnesin

ching

iffia
~uppa
—rein

uda
rigdam

risdas

medo—-sei
-man

mivi—likam
-tiro

Zonyg
—aing
dai
nirae
-moin
dui
raes
~-koin
ges
-roe
pina—in
-troe
shu
—zhung
yang
yunyg
—-shain

ainit

phrew
phriu

panasn
panaes

phiw

yus
shis
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English Aka Miri-Aka Miji
Bear phogo zuth
Beal Ji—us veliln shih
gusgas dikhis
Ji-guedq velinain
Become nia—dada rizaim khis
~-mes re seiman
Begin datmius res Fu—myunig
—-vae! —bling reu—-kit
Believe icho chinyg mizas
~zue ~-roal
Bend illa - kapung kh—na
—gada~o: bam—na
Bent khing
~iue
Bind - pheio floin phush
phu—dzo dza?
zuh zuh
-nasn
Bite zaus painoin thash
sikha-—u? ~woina
shusl
—wraih
Bleed sikha-us zhai
-shoh
EBlow nexzi: Fung YOo—yo
(of wind)y -—lius yoikat
Boiled khus thaing zhiw
waler Zam-rna
Born, sa—-us
to be
Bow khigis girih
' ~ris -
Break thhikli chupung baing
—achh nigi
dakhi-lya ~di
—-zhein
» tin~ba
EBrew CEuniam sairein chang
C—ginyweli : -shuvrum
Bring laue lou buras lu—bi 1i:
—koin
Build daus re:n riinas
Fuinasi
Burn phos mein phryang
prauh

raigmoin
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English Aka Miri-Aka Miji
Bury dizagios HDENOIN
rus
Buy kshilo:s buvim pain
phri—-i—u -nain
phinh
Buy pehis phai
& bring ~la—-la =lu—-bi
Call ruksis tamein thesn
—-us phuth
ba:los datkoin
Can dasfius re—pein yu nas
fisz reu—yva
phizs
Carry git—us mis dirasng
gi—-lou digdoet
Catch lige—1la taivun tsin kai:
khigo—-1lo khei
—ganyg
Change khalaro
Cheatl dam—dakin batre:n chiloin
Chide liliu refi teinyein
-refain
Choose basu kaplo vio=ko
~yang
Clap chapro: lapres
—-preyang
Clean gudo lat mid=zo
~ulung laziin
—-kos
Clear gija muso repsain shozis
"'PD:
Climb lilio kaching lhei
khinh
zoi—ko
lazgos:
Close dugo pasn pis
—tung =koin
Come Jjius ages tatro ~do—-daih
~khave dai-ko
dai
Come khalthu tasyir khak
—-back ~cho-het ~girod khakit
khah
Come ages—juei tasrol hos
~here —daith
hatdae:

-kos
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Come
—-in

Come—
quickly

Complete

Connect
Congquer,
to

Coolk

Correct

Could

Count
Cover
Crow
Cry
Culti

-vate
Cure

Cut

Cut—
down
Cut
with dao

Cut with
knife

ullus
—jei—jues

khucho:
~khave

viasus

muthos
fuat—hus:
daml:bo

gudo
-thuse:

nguin
ngefu?
felio
pelio
khilyis
~debi
kso:

vichos
datgio:
zos fus
dies—us
kiofnyg
sius
velso

~Z0

velsa
-5a
-fius
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ama—taim
—-rQ

itre:t
—aros

rejoin

floth
—Jrero:s
repis

ripda=n‘

tim
repein

chiff
~rosn
chitunyg

join
purie:

re
—kaplan

kasras
—chios

kapla:t
—des
—chirus

nalung

- —~daih

ha s
—kpi

- mukh

-t huh
dais
muthu
~das
riche
—~ko

kpizroi

ZAInNy
—roi
Lsovoh
—Fu—-ru
mivi—vris

vau-yil
thai
—vaigh
-roi
piuinas
tei-nas
platm—gos
grih—phung
gul-wuyi

khegh
nikeh
vau—ras

rivis—kos

tah
raskos

thais
vaishin
-rinrap

vo vai
-chin—z
rin—-rap
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Damage

Dance

Decayed,
to be
Decide
Dafeat
Defecate
Demand
Departl
Destroy

Die
Died
Dig

Distri
-bute
Distrust

Disturb
Divide

Divorce

Do

Done

.—.u:
diggio:

thha
-hhus
hhius
~lsu:
budizibi
se—wal
dza

-ngein

“dzimbi

nochhiu

chi-us
hhas
—-frius

cho

~madzus
thha
~hhus

hha
—igiud

cho-ni -

~daivo
dhauos
da—

dama dast
mbis:

kaftsing

naia
—jouling
maftas
—-58 3N

pas
-1lo:
-rein
reping

netrosin
pakkaiin
reka—si

-kisriu
sing

(SaTH

~chuin
chinyg
s&8
tunga
refi
—-rafain

gerrve
-jarain

pakkaiin
rein

fe
-choin

rin—mo
—~rinshan
risnka:
zae:s

cho-hbai

ma-zhang
ri—zain
—zufi—zain

lii-kam—ko
Jjidroin
deih
pre—poi
zaipos

chis zubh
kaiqgo:

go:
shai—kos

tLhauh

vro:
viot—na
miza-ma—rae

ris
—-piaink
—choin
vro laungh
W¥ire—gos
vios
Fuwoin
chopo—anas
rus
hundo:in
-rika
rFif—man
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English flka Miri-Aka Miji
Drag bzew voin reses
shaio?
~nas
Diream chhio: niraim tai-man
Derink tama chasn thung
thus tung—-nas
Drunk chang-
thung-nas
rin
Dry khrou vu-dichin
khying
Dye rong aking rung
~su?l -she-ko
Earn bolas ) lkaplo: sain—se
~fius —gusn ~2Z0n
Eat tsa~-ut to tsush
tso—u:
Elect aivo esmus pan—de:
thijus -rain
Emerge kha—-khi
~lye—us )
Encircle kha doalin dei: chih.
~-shu:s —~busn deihsi
End dasi kuain ris
khua ~3al —cheis®
~hobi :
Enlarge ainia bisres ru—do mu—do
~dio: -natko:
Escape batsus again batchi
~zai
Exhibit  da=s fuking gain
-shio® -luaszn
Expect isdas sasn myen—yus
—fijo?
Extin mizdat mele: rimei
~guish ~nia-hu? -mo in
Face,to thivvo: dada galoin
—re:in ~roetl
Faint, dichhgio? sSapus chi-lo
to -ngain tei—~loin
tetle:
Fall of ga-u dolundg 30 Jo-nas
hail gai—hus do:n
~storms
Fall of shit—us dijin

rain
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Fast,
to be

Feed
Feel

Fence,
o

Fetch

Fight

‘Fight
to kill
Find
Finish
Fire

& gun
Fire,
put on
Floal
Flow
Fly,to
Follow
Forgetl
Free
Frighten
Gather

Gaze

Get

hamaso?

thakio
ilujavio
sthas
agala
lam
~khoyis®
ligio:

she—-cho
-ne—-ligio

_tse-hius

niusvi
da—1Lso
-hou
mube—bius

mida—~hos
mi—-phi-us
khuado

khus

—~driges
Judros
rujo—u
datsus

khosas
~husl
khu—-ahou
khusa
Jeo

isatkres
eini

~de~de—-ho
lros
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pasnti

ma s
~aJasn
Josnfis
-joinfa
furain

buros

Mg
-dona

laka
-niotes
kuplo:n

nicho

mila
—relum
en

tuplain
siain
masin

pUrroin
-1
sapus
—ain

satitge
rigging

yaku
—resn
kaplasn
-jari
paitn

fesnchis
—-yvais
faenteil
Jasinnai

wai-ribh
vai-lu:
sshus
-thos
shtos
lus~dai
~-bis
haula-
liko®n
nau—vih
nigaim
-roi
jai-roi

shais

-kus

veh
rusche?
—~Mman
bu—hitl buw
bus—-na
bai~-fra
maih
ruraip

knois

Jinuis
knois
mene?
-nizaitl
olang
saimpe?

me-dail
tasrim
-kiasn
lis—-kam

geden
niviang
phoj
posmon
vaus
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Getl up
Give
Give
Glad,
to he

Go

Go away
Aup
Grant

Grasp

Grind

Grow

Guard

Guide

Mail,to

Halt

Has have

Hate

Heal

Hear

Held

ve

~Lchu:z
Ji—-us

ziu jiba
dzi—be
lishi-liko
lishi

zap

kha
kha—-bo
zuUt—e

donlkh
~dama

gathos:
—-gu:
ri—us

shilius?

© yakhrus

~gabo

~shios
udasijue?

yokhrus

do dus
la—i i-mbi
mauvio:
mas—hho
—gaiin
thduys
—yy
agdzue:
d=i
—hhus
Lhugus
-lo¢%

Crain

u—-veda
umdo

yashis
~gara vi
isis
yisn

Fasn

dibunyg

nio:n

dain
—puin
pisn

dain
~pusn

ado
leiin

affas
—-jatn
ching

phyoh
kaves

bi bih
bai-na

lung-shih
lung—bo
moif—zoh
ka: dei

khinh
bai—man

Jichhin
roi-Tlai
—man

rih
runk—nas

shin jou
-shin-nas:
sin—-nas:
Jao—azais
li—-luases
go techo
—taime:n
shin liou
—-shin—-na?!
sin—na:s
dus

Mga s n—-ma

vi?s

rui
rois—nas

kEheigang
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Hit
Hope

Hunt
Hurry

Hurt
Husk
Ignite
I11 ,

to be
Imprison
Inform

Inherit

Inquire .~

Insull
Is

Itch
Joke
Journey
Jump
Keep
Kick
Kill

Kindle
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Aka Miri—-Aka
dathumos eim
nilobo

mutsus oinas
laksis -kein
.—ug

Jiue viyeIn
no—-viusl sain
sumdo

khuchodo

tsaduspo

chhidus
taidus
mifos
mipo:
na-—-da

pache
~geshus
neus
-thus
auigaiin
—-iso—lo
niuzus
nitzus
tsugo

his tsuh
atfoidos

sidzus

damsadamnio .

lthos

giod gyu-u

vemnm—ma

gudrus

shiusz

midamuiso
mi—-phi-us

gaioin
~nit

dunung
bizhih

sadupho

shis

_Judzust

sulou
rem—se
digrin
wal

phienh
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English Aka Miri—-Aka Miji
Kiss me—le-yo
Kneel lai
’ —girius
Knock gumcho
Know dain—-thus noi
ho-si zius
L.augh Leius tho
chius
Let us chos ri—-cho

do —-rein
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/ ‘ Annexure—1 to Appendix - R
File —10-Verbs ~Counts
AKA MIRI-AKA MIJI

Symbol I M F TOT I M F TOT I M F TOT
3 2 3 0 7 11 18 1 30 7 33 1 4
Lt 23 17 0 40 0 1 0 1 g 2 G 14
g 19 29 1 49 1 12 0 13 18 15 0 33
gh 0 0 0 0 o o 0 o o 1 2 3
nyg 2 3 1 & ¢ 4 33 37 1 10 17 28
ch & 12 G 18 12 9 0 21 8 10 0 18
chh 4 2 1 7 0 0 0 0 1 1 0 2
i 2 12 o 1% 4 7 ¢ 11 3 1 1 5
ny 0 2 o 2 o 1 0 1 O o 0 o
[ & 0 0 G 0 0 o 0 0 o 0 o o
thh 3 0 0 3 0 0 o 0 o 0 0 ¢

: 0 o o 0 o o 0 o 0 o o o
T 1 1 0 2 2 414 0 23 13 8 b a7
th 5 10 0 13 0 1 o) 1 8 4 0 12
d 30 42 1 73 6 13 0 1?2 20 18 0 38
dh 1 o) o 1 0 0 o 0 o 0 o 0
n 15 12 1 28 b 3 2 11 13 66 21 100
p 7 4 1 12 21 23 o 44 12 11 3 24
ph 8 3 0 11 o O 0 o 11 2 0 13
f 7 ? o) 16 7 18 0 25 2 2 o 4
b 7 15 0 22 5 6 0 11 12 7 0 19
bh o 0 0 0 o o 0 o o G 0 o
m 21 25 o 46 10 a8 &8 26 17 26 2 47
v 2 F O 11 5 2 0 7 7 ? G 16
r 7 16 0 23 29 52 o &1 37 45 0 8z
1 12 3% 1 32 8 19 1 28 14 164 G 30
v 7 16 0 23 3 4 0 7 17 10 ¢ 27
W 0 2 1 3 1 0 0 1 5 2 4 12
h 4 19 0 23 1 1 1 3 5 8 36 49
g g zi o 30 16 12 0 22 & 8 1 17
sh 5 8 o 13 o 1 0 1 112 10 (o] 22
2 @ 8 0 17 o 1 0 1 111 12 1 24
K 1 1 0 2 0 0 o ¢ O 0 0 o
ghs 0 G o o 0 0 G o) ¢ O 8] O
hh 3 3 o é o 0 0 0 8] 0 0 o
hl 0 0 0 o 0 0 G 0 0 0 0 0
11 0 2 o z2 0 2 0 2 o) o 0 0
ts & 4 0 12 1 o o 1 3 e o 2
teh v 1 O 1 o 1 0 1 o) 0 o 0
tsh 0 0 o 0 0] 0 o) o o 0 G ¢
z 5 4 (o] ? o 0 ¢ 0 1 2 0 3
g= o 1 ¢ 1 0 0 0 ¢ 0 0 o 0
zh o 0 0 o 0 0 0 0 2 4 0 6
iot 0o 1 10 1 o 1 0 1 0 2 1 3
ius o 2 14 & 0 o o G G 1 2 3
pas o 0 o O o G 0 8] o o 0 0




-132~

Annexure-2 to Appendix — @

-Counts

File —-10-Verbs

MIJI

MIRI-AKA

e s e it ad babes S satay Pt $R0e s S fmtns e Sotot Foted

AKA

ot Bt Gt s drmes MO0 Shutd rees Feete Seret 4000 i e S St Shine boree Seeee 4R i SROrS Seaae e it e Se v AT Soeve s et S G4t Mhbes SLb4a Mt US4 S000e St ben g R Gage et Sbead PSS Mk e SH1S1 SrsPe Sooe s PRI BeL SUHHS Fesen MRS ey uehd Smbem Mette

Symbol

= O im
O 0d o N
= 0 v <k
- at it}
O OMN
SN OgT M
o000 —Q0O =
RN
i — sl
NN Om
oo d
s M
NOSOMO
g MT 9
oMo s i
DNOONM
o OOl
QMmN
NONOmNm—

10

11

11

25
33

b 4
13 14

1

o

RO
nr._a.l

=
3}

NOMOWNNO=MOM—MOOMO

OGN OOONOOOQOO 0N I~ 00MN0O

-

d

THErEI T TITNOOOUMNOTNOTNNOCOCOO

-

-

At

COO0O0QOCO0CO0O0VO0O0O0OO000CO0QUO0O0

mmfbomconanlonu1nUOAIOnuOd;UOnuO

MO~ 00000000 OO0 ~0 0000 OO0

NNTOWOOO~ 00O ~T000O00Ox0000

ODOQOO0OCOO0OQ0OOO0O0C OO0 0OO0000O0

75

o
o

b4

4

11

~NOTOONTN~0UNCTON™ U™ O

Or-r OO0 ONOOORNITOCOONONOO

OO T 000N OT O 00T Q0

TOQOOT 0000 O0OoO0Oo0O0C0O0O0000

M= 03N m e

2 en 3
o 3d

al

a0

au

ea
el

eo

el
ia
ie

io
iu
oa
oe
0l

au
ua
ue

ui

uo

FMNOTOMOOOOMMO

MO~ OoOMmMOoO o 0O ™o
WO OoOOoCOOOoOON~O
OO0 O00CO00O0O00O0Q0

OC~O0OO0OCO000 =00

COQCOOOQOOQOQOUOC
O~Q00000C0O00O™ 00
CoOQOOoOOO0O00O00

2nU0~£OnUOa|1nu1“mO

1002000000mm0
~000000 T O~ MO

o000 Q0CO00O0OQUO

aes’
ais
aos
aus
eal
eis
e0s
eus
ias
ies
ios
ius
oa



Q

Annexure—3. Lo Appendix -

—~-Counts

File —-10-Verbs

MIJI

AKA

MIRI-AKA

TOT

1

Symbol

2500010000010000000000000alOQM&Eﬁ:OOd.OOOOOOO

280.001000001000000000000000084030000000000
OMOOCOUOoOOOOOOOOUOOUOUOUOQOUOOUOOUOTOOINNITOO~O00O0Q000
CO0OOUUOCOOOOOUOoUOOU0000OoOCCoOOOOQOUOOOOCO0C0C0O0

0000000000000000000100001003W 8%6000000000

.1
d

OOOOOO0000000000000000001000%@8950OOOOOOOO

.OOOOOOOOOO000000000100000001,“.“0050000000000

OO0 OO0OOCOOOCUOCO0OoO0OUOOOOQQUO~O0O00 T 000 0COUOCOCU0

TOQMUNNOTOOO0OOCO T 0O OT™ 00 0O O T 0O~ N ~M-~0 00000000

TOCOWOTOO0O0000OTOO0UOUTOO0 QOO TOOOO0O TN~ 00000000000

0002000000000000000000000001101000OOOOOOOO

isjejojshoRogolsioRoRosloRoRecRooRslsRolsRoReRoRosRsReRolscRylelcloleRoReRcRoReRoReRolNe)
[l ni =

O K- mng oo

sg OO sx 8% gzg as %N %8 s OoF a3 93 sz ©PR am ZO am n n #a %8 3w I aw o® (%]

Gz gs oo ws cmoee o mn O3 M @ QO @~ O T Qe O3 g MO 3B~ Demt L LK E un o sx oo ord [ i oot e ol
e.luae.lﬂuu Sh ws =28 gx ©8 ST 38 OX O @Y DO xa O U B8 »O0. 23 an DO so RS sz oo oo M () a- %R zm S sz 88 on
00 QI3 I I Attt W B OO B Beed oot ot Q00 Ot I Ul Q et @ GG O A



wl3d-

File — Adjectives — Words

72t Sman roons sveen SAE8 mvie ormre sae gaeas e Ay Srmes sirm Samey Soves totme heta i SR Some Beues mims maas SIP09 Mt Iyabe A Sooet ST SIS Soa et S mURS SRR Shase maiee SYTNS SOSS SO Seics mess 0SS S SMemy faass Frest St S teRES trtds semd SmaF 4Eard Sremt e S So1iE bovke e Stsee i s rmeae Tvere
R o L S O o S S S R B O o L L L e O R L S S S N N N N N N S N O o N N N e N A T N IS N s s oo

oS 00 conen o St9e P9 LSS Sare8 GLeng $mTER TS0 SSesh e AR G404 SAImD Ghate Svess SYR Geie PRSED LS Gt USO8 TTLEL 4R WSrme Seves SHHHE Skt Semed oty eors oedd e Srted ibde Iened BeLe Seact Fanas S10ae (0008 Mut Tommd Bkt et FUBTS Mt b Seees e A e ape s i SO e SOOet 048 PN s SAi At

All
Alone
Any

Anyone

Bad
Beauti
-ful
Hesl
Better
Big
Clever
Either
Every
Fall
Fatl
Few
Fine
Good

Heavy

Hers
-Hisg

High
Higher

Highest

vyeu ozu
veo
hadamje

tehu ju
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-majia
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levzo
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—-levzo
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kappla:in
~sung
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Likrast
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kapplain
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uttoin
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How khinya halos kesa:
~na gingih
-~des
chowai
How-much khinya large—na kiny
how—many —-ainy
gingo
khinyu?
Lazy hamalew huid—-1o
Light luthou midi—-tang
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imis zh
—5A8
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hamu-~wa ~ran nijo
—~gain
Old item emiye mi—-shawo
01ld men mukhiro vu—khr
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That
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That
{(far}
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(same
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Theirs

Then
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There
(above)
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English Aka Miri—-aka Miji
There atyiin ama s phu-ya
(down} -ka chaima
There . sis kheis phais
(same todi—-ge —pas —yasl
~lavel)
These sii eye this hung-—nas
ozus —~me : huin
Thin achuny mya-zu
~s5a emisa
Those Jiual nung phus
(below) —-linge-di ~tsus
~nas
mulong
Those pechi thang
(above) —tsu—na
Those itohi mime phai
(same -njgje:—da —pura-jaro -tsu—na
—-level) zana —-jae:n po2ch
Weak hamalew mi-zih
KWhat ha hanya gina thin
hasisain tang
haniya tein
When ke khye hago:—na khu
Lhe-ya - ~khrin
digla kewa kros
kokrine
Where has hastjus gi-ya
=Tigis kiat
hangga khiya
haga '
Who dzus asnas chius
~jus chus
jas siu
Juas
Jo-wa
Whom Jji-nio chius
—rus
Whose dzus ji thai
—chis —wWoasgus tsus
jiat—~huga —~na
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Eight sikzis rallain sgeh sigih
sigwzis
khis
sigih
Eighteen ghiia: pallain lin-si:
—-at —1l1izs =~gith
—sigzis =ralla:n
Eighty sigzes rallasn sigih—1lin
~ghzis —-ffiain
Eleven ghtiftas pallasn lin—ung
~as -11iz lin—akhia
ghtuo: —iche:
_ —alih
Fifteen ghiiata:s pallasin lin—-bungu:
~pum -1liz lin-panga
—-pllei:n
Fifly pum—ghtis pllesn bungus~lin
—=ffiasm
Five pum fum pein et bu-ngu:
pllesn pangasi
patbos
Forty phis kuppllei lliz-1in
—ghtis ~ffiasin pllis—-1lin
Four phiri: kuppllai bllic:
pis pfis buppllei plliz
pales pillai
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sthis
Nintean ghiiatas pallasin lin—-si—-thin
—sthist —-11liz: )
~gaiies
Ninty sthus Jgais: sithin —1lin
—~ghsisi ~ffiain
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Karangania
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Khraramo?
Sakrin Sakring
Gizris Qijris
Dsingania
Dzinganita:
Tulu: Subu:
Palatasris
Patlizi Kimi:
Ramdagainias

Raghust
~gaioin

Khuppis®
Bibui—-pam
Jamiri
Jamiri—point

Bhaluk pong

Chijaing
Chisong

Pitchang

Sipong
Sapang
Yaitnche
Yashe:
Banna
Yatngshe
Kitching

Sifrong

Appendix - T

Upper—chhalang

Lower—chhalaing

Dibbu: Dibu:

Kazilonyg

Ditchik Dichik

Zanachin

Jang Dzang

Lower-dzonyg
Upper—dzonyg

Jang-nachin

Janachung
Khazalong
Khelong
Keilonyg
Khazalong
Lapusa
Laphuza

Machusun
lLada Lasda

Malhow
Mathus
Mathuw:

Nakhus
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-yellis

Ratmus

Dama Iaimet:
Petu: Geinda:
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Dorjis Suijam
Rifjo Manko

Damurin Gulo:

Hevainyg
Madhu:

Sonis

Divih

Diyunyg Diyeng

Mafras
Matsaing
NMazaing
Dtung
Watting
Othung
Sabbaing
Nechbbo:n
Dilling
Sikasng

Bulus

Thaingzum
Lamonyg

kunus

Wozum Tusum
Dubu Yagam
Richin Talim
Khislam
Satngjus
Sairiung

Thatka Dalum
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dka Tenses

Appendix 'V!

Present

X Past

Future

D Pk S

Aka

Eng
a&ka
Eng

aka

2ka

Eng

2dka

Eng

Aka

Eng
Aka

Eng

Aka

You see her.

no i: tho go
kho woe.

1 go.
iskhadji woe.
We talk to him.

no i-ni chhejo
woe.

They walk.

na; view th
kham kho woe.

They take tea.

tho na sa khum
ne woe,

You are seeing
her,

no 1 tha kho
woe,

I am going.
no kham kho woe.

We are talking
1.20 him,

no ba ni chhum
khoe woe.

Indefinite
You saw her.

i no kho khda
woe.

I went
no kho woe.
We talked to him.

no i ni chhejo
woe.

They walked.

na:'vieu khat
ju woe.

They took tea.

na; tho fia da

woe.,
Continuous
You. were seeing

her,

i no kham kho
woe,

I was going.
ho ji ja woe.

We were talking
to him.,

no ba ni nime
cheu woe.

You will see her.,

no i kho tjo woe.

i khojo woe.
We will talk to him.

ne i che chhe je
woe,

They will walk.

na; vieu ji tju
woe.

They will take teas.

na sa thiuja woe.

You will be seeing
her.

ba na; hho hoda. woe.

I will be going.
no kha jung uho woe,

We will be talking
to him,

no im mi c¢hheu khoe
woe,

contd eee
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Eng

aAka

Eng

Aka

dka
Eng
Aka

Eng

Aka

Eng

bdka

Eng

Aka

Aka

Eng

Aka

They are walking.

na da jim choe
WO o

She is taking
tea.

na'sa thum kho
woe,

You have seen
her.

They have gone,

i affa ga ju
chha woe

She has taken
tea.

Sa thum kho woe,

You have been
seeing her,

no i khum khoe‘
woe, »

We have been
talking to him.

itse no inini
chhi khuda woe,

They have been
walking.

ise jim kho woe.

She has been
drinking tea.

issa thum khowoe,

They were walking.

na vieu jim chiu
woe.

She was taking
tea.

na vieu thum
khau woe,

Perfect

You had seen
her.

They had gone.
i:ji de woe.

She had taken

tea,

Sa thum kho luwoe,
Perfect Continuous

You had been
seeing her.

i:; no khum khoe
woe.

We had been talk-
ing to him.,

itse ji jim khoe
woe,

They had been
walking.

ise jim khoe woe.

She had been
drinking tea.

issa thum kho woe.

They will be walking.

na vieu ji jim mi
T[\,Yoe .

She will be taking
tea. :

na sa thum nime woe.

You would have seen
her,

They would have gone.

ji affa je ji
chha lida woe,

She would have taken
tea, ‘

sa thum khaliu woe,

You would have been
seeing her.

is no khum khoe woe,
We would have been
talking to him.

itse jim kha Jo
woe,

They would have been
walking,

ise jim kho jo woe.

She would have been
drinking tea.

Eng

= Bnglish
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Miri-aka Tenses

ABEendix T

Tense Past Future
Inde-
finite

They eat They are They will eat

Conti-
BUoUS

They are eating They were eating
lime s to uga lime toba go
Perfe-
cE
They have eaten They had eaten

lime: thchon lime: to ba:ga
baga:

Per-
fect
conti-
nuous

They have been They had been
eating eating

lime ba tou: ga lime: to ba: ga

1li : me : tobo: fo:

They will be eating

lime ba tolung

They would have
eaten

la va tcobo fos

They would have
been eating

lime: ba to bo fos
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bka Sentences Recorded at Jamiri

1.

10

What is you name ?

bani ni haniya

We are your friends.

ni bajo wa

He came with me to help us.
eni ja zisalo datuno

Where is your village ?

ba nechi haga

Can we go there in jeep ?
ni jeep za zesa fijoma
When did you buy this mithun

ba hai fu he phu lania

How many children have you got

boso kimoa dh ?
I will like to méet them.

no nai tiwa jo wedsh

Which of your child is in school 2

baso namko school gay zi dowa

Do you went to marry your elder daughter

basam nugo ba zie dajo ma ?

Appen di}i X
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Appendix'Y!

Aka Sentences Recorded at Bhalukpong

What is your name ?

My name is Sepot Jabisow
Where did you come from ?
I came from Bhalukpongs:
Who is he ?

He is somebody else

What do you like best 2
I like hen's méat best
Whom do you want ?

I want to meet my brother
Whom are you searching ?
I am sSearching fo: papa
A handsome man

An angry woman

Hot Qater

Ripe fruit

Black Radio

Red Cat

Good story

Big mithun

Good man

For me

Dry rice

Long Bamboo

Angry man

panin ha:nia/bani ni hasniya
na nu tonkio:n Sepa: Jabisow
daha: goje:

mo lafasng khoj kho
toi jﬁa

to nina julei

ba ha: suda

nio jiu, fus: uda

ba ha fu da:

mo aiye e suda

ba ju chhiniam

na as; ni chhi:n

to mukho Khoksa da vo
to mimia chide wa
khu shu

nin: sheji nu da wa
radio gida

ul su:

éfeu: us da:s

diu

ni-na: us

na kar niles

ulgus khlo

si thius

na sthiu mshi das
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Miri-aAka Sentences

English

The bird flies in the sky. pulei de muple: pa ma:.sa: go:

The man swims.

Miri-aka

mos de sivlasngos

Their houses are beautiful.li;gg;gg}i slove

The man goes,
With a dao.

with a hand.

Wwith a stick.
He has eaten.
Will the girl wear ?
Do you see the bird 2

Bring me water.

I killed a tiger.
(stress on I)

We catch f£ish with net.
They will be eating rice.

I killed a tiger.
(stress on tiger)

I killed a tiger by an
arrXOWwWe

I killed a tiger with a
dao. )

Sagro killed cne deer
with an arrow,

I killed the snake with
a stick. '

He eats with his right
hand.

I brought the fire for
the man.

lis mulali isgo
kasa: bulo: ego

la: dego: kasa: bul e
laba:n bui: e

limé: ris toga: la;
.ig-mi ngas pila

nu pulei din-igidi - puil
si go-bullo:

me: charu: lig

emi sasude gosz-li tasqul
lime mongto wafu

mes

chasru iche; lig

me: pada chasrus lig

me: chas rus eche chi lig

Sasgro pa:sdasswi eches ulisye

netla basnda gubu bi lig

liba: japda matu to: go:

me mila; muruu pres bila go

Appendix 'Z!



22

23
24

25

26
27
28

29
30

31
32
33
34
35
36

37
38

39
40
41
42

43

~162~

He has gone to the
forest to fetch wood.

To eat rice.
To catch fish.

Will the wvillager catch
£ish 2

The man ploughs.
I live at Pichang.

This man is coming £rom
Bana.

Drink water from a good
source.

I took dao from this
man .

The branch of the tree,

-Ramu ‘s wife,

Your wife is beautiful.

The posts of this house
are rotten.

The tail of the cow.

The cat's tail.

I have been going,

The hair of the woman are

curly. -

My uncle is coming,

The bird f£lies in the skye.

The lion is-in the den.
I live in bazar.

The men are inside the
house.

uli simpepa i bos

li: mo mtos si aba ga
to do mola tadu: si:n

kutchugon murume.n talusi
tu muvile hde rego

dil de mupla ma: u sa go.
ne Pichang pas josnga

li muru li Bana pa:de idasn
sichasn ust gongo chasro;
neti murdg de gasu burga

las:n taschi de chikuba
raszmu; ides abasgas
mu: ide slosze; .

lo:n bo:n de ka: siye ga

sati amde kasa: go
n jumi de ma: eh
mes egos a ti: ga:

lime blig jumide paszho
pla:n e

ma ass jila: bis

pullebe muplei pa ma: sas go
cha:xru de simpe pa: jos:ngo
no bazasr lo jo:ngo

murume mimogle koie:
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There is a bead in the box.

sit on the bench.
sit outside the roam.
3it among us.

He accompanied me upto
the river.

Go up to the field.
Come with me.

I will be going.

We went to the house.

They walk along the river
bank.

They went into the field.
Come into the room.

Ihey-passed through the
field.

Sagro turned into a tiger.

Gouchu transformed into a
bear,

ba ksa 1li tanga

bench toznls jao:n ros
ujungla jos: ngos

imme purruas: jo me

li: me sikasnge immi be

tim kiya pas i: si: ro
ne pron imi: ye
me: is go: fo:

li-mimpa yada ga

li: me:n bopi-chapi 1li sare:

gos
li: men pupa i: ba:s ga
imlo

uma ¢ tag

~lime pusm pa: resn i: ba

sasgro chasrus re ichi: ba

Gochu sumo re tiki - ba
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Appendix ‘AAl‘

Miji sentences as recorded at Bhalukpong {Western Distgict)

your elder daughter.

Sl. English Miji
no.
1 Wwhat is your name ? ngi min tin ?
2 I wish you. good morning. _ngiang ngi ro-mivi mudawo
biagh
3 We are your friends., angin'ngi mojo do
4 He came with me to help iye angifu dumun dai ngiang
us. phan dei
5 Where is your village ? ngi giang tin
-6 Can we go there in jeep ? zuw-garai nu-angi phaiya
daira kasi
7 When did you buy this hun-shun-ngi kukin taphan
mithun ?
8 How many children have ngi-zu-kunya du
you got ?
9 I will 1like to meet them. ngiang-iye naro-dumu naimyen
10  Which of your child is in  kuye-ngi-zu, school yagh |
school_?
11 You must be liking the ngi school dainal myen tsiht
schddl3going child best. nal-ngi-zu-zhang-mi-vi.
12 She is a pretty child. iye lai lungzang muigh amaih
| nehmsaihzu
‘13 Do you want to marry ngi zumraih mukug ro nomo nad

kannai myenshi
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It must be difficult
paying dowry for your
son.

Did you get dowry in
your marriage ?
Dowry is an evil. You
cannot marry your child-
ren easier. If you allow
them to marry as per
their wishes, they will
be better parteners.

Your wife is very hard
working. You must be
loving her a lot,

Have you seen slaves ?
How did the master
behave with them ?

Your tribe has a rich

history.

. Who was your enemy ?

What made you to be
friendly with the tribe ?
Where did you migrate
from ?

Are you in love with your

land ?

hun ngi gangro nehmraih

muh nai duhu.
ngi-zhi lu-ro-muh biaghnaisi

muh biaghnai mi-ngi-ngi-zu
zhang-zhi-lure duhu ngi-iyena
muiregh tairo luregn-kiang
~muchinley-ngina zhang mi-vi

karegh nai

ngi-zhi tairogh mivi rurogh,

rurogh, ngi iyero mivi muigh

"{tsih nai.

ngi gailui naro wong nah maag.
iyena mubigh ginigh & ru
duruv zi

ngi zumo na langehi-nigang
taiphiluya.

ngi-zhang-mingin ngiu chunai
ngi ginigh di-muzow - Alangdae
ZU-mO naro-ruzih

ngi ku-gnu-taka

ngi-nginad ro muih yangi
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o)

Which game do you like

How many teachers have

w

you got in your school
You must be having some
officer from your clan.
You are really good at
walking.

You have lot of kamboos,
We donot have any bamboos
in our area.

What all oernaments your
wife likes ?

What price did you pay for
this tabacco pipe ?

Do you like lao-pani,
mingri or arah more ?

Are you married ?

What would you like to

marry ?

A.Within the tribe/
ocuat of tribe

B.With your cousins

c.With your‘néighbour

D, With your playmate

E.With your class mate

tin kilyri mivi myenji ?
ngl school ya knngeo mastong
do

ngi zumo nu ye officer ong
zutsi ney

nsi masal sagh mivi daih
vao ru

ngi pin rolay byow manawdo,

angin paz ya lay ago

mahyong rangh so ngi zhi
mivi myenji si ?

ong maika daba chang kuzgeo
bang finey ?
ngi changvu, arch so munaw
myenbi

ni zhie lum si ? ans: ma
lyhye

ngi nimai- luh nenmy :Ln S
akke zumo/al andaw

ngi akhe zumo
ngi minhin hgeo na
ngi arough satu muzoh

zgi class muzog na
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F.With anyother mang lay ahandaw

How would you like to

marry ?
A.Love marriage. megh ridly luhtai
B,Arranged marriage. gang gitai
C.Marriage bjr capture. nimai saou tail
D.aAny other type. alahdaw gengi madey
Have you married ngi nimad luhmoh gi
A.Wife's sister/sister's éhizen peh deyal
husband ?

B.More wives/more husbands? minao zhi, minao dioyai

Did you have sex before nimai mahih mivya rang
marriage ? jisi 2

[_got
Have you/children before kungeo mivi suro kange
marriage ? If so, how mahyorﬁg
many ?

If you married cross-cousin

what is the relationship 2

A.Mothert's Brother's ghuih biye nah zey zavu
daughter/son.,

B.Mother's sister's anuigiye nehziu/zu
daughter/son

C.Father's brother's aboiye nah zeu/zu
daughter/son

D, Father's sister's abo iye zeu/zu
daughter/son

E.any other al andaw



39

40

42
43

44
45

47
48

49

50
51
52
53

54

55

56

-168-~

What is the name of

Dowry 2

Can you remarry after
divorce ?

How mény divorce cases

do you know ?

What is your name ?

What is your age ?

What is your religion ?
Which tribe do you belong
té ?

Which is you clan 7

What is your education ?
What was your medium Of
education ?

Whi.ch is your mother
-tongue ?

What ié your occupation ?
Where do you work ?

When did you marry ?

What is their education -?
Are they married ?

What is your grandfather's
name <

What is your mother's

name ?

nimai ma tin men

gyrori nin alandaw

nimai ta luh vao henbi

ngi men tin ?
ngi dureh kiungeo
ngi tin ro gelin zeu

ngi tin zumo nu
ngli zumo tin

ngi kungeo pew nig
ngi tin nu piw ney

ngi lau sash tin

ngi tim teiroh rﬁney

ngi kiya teivroh ru

ngi kukhin nimai luh ney

i-na kungeo pew ?
i-na nimai luhmoh bi

ngi alou men tin

ngi nuih men tin

-

-

2?2
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What language do you

speak ?

A,At home

B.At your parent's home

C.With children

D, With neighbours

B.At school

F.At place of work

G.With outsiders

H.With officials

What language your

children speak with

other children ?

What difficulties do you

experience ?

A.While speaking other
language

B. Speaking akag/Miji

language

nen ya

ngl nayang nen ya

amai ha zuro

ko-mo ha zo

as culo ya

teirohroh brang ya

alahdaw na zoya

offiser na zoya

tin lau ny ngi zuna alandaw

zo tei choji

saro alandaw nu tel caoriso

gunu/dimmai choji
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Appendix ‘AA2!

Miji sentences .as recorded at Lower Challong (Eastern dialect)

S ow

1921

10

11

12

13

How are you ?

Are you.well ?

I.am well
MQﬁisyminme?

My name is Danu.

I an a Mijif

what is the name of
your village ?

My village is Challang.
Where is your village ?
My village is up in the
hills

My village is down in
the valley.

My village is situated

half a day's journey away.

Do you understand me ?

nyi skhi:nyi:
nyi smi-vi yu-shi:
nyang mi-vi
minh thin ?

nyang minh danu

nyasng dhimmai s

‘nyisgibyang minh thin 2

nyang gibyang nakhih

 nyi:gibyang gi-ya ?

nyasng glbyang phung-va
nya:ng gibyang nah-zhin o-va

nyas:mmg gibyang ma-ghulu:

long daih thone

nyis nyasng-rus
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Appendix 'BB'

Aka and Miri-Aka Comparative Sentences

Sentence
Bring me water.
I killed a tiger.

I killed a tiger
by an arrow.

I killed a tiger
with a gun/dao.

I killed a snake
with a stick.

He eats with his,
right hand.

I brought the fire
for the man.

He has gone to the
forest to fetch
wood.,

Will the wvillagers
go to catch fish ?
The man ploughs.

I live at
Bhalukpong.

This man is
coming from Bana.

I took dao f£rom
this man.

His wife is
beautiful.

The posts of
this house are
rotten.

The tail of the
cow.

aka
no kKhula: oe:
no shith:i shius

no kshlio:
shius

no gaia shithsi
shiusz

no shabio: shiu:

egzl a: agtso:

no to-ni nana
kharni ni bo:n

noto dege:
sholo: diyesn

heni wvei hal ba

no bhalukpong
as:gio;

he ninaz;n bana
voe.

no hininan va
vitz laz:im

ufum kho: sa:da

sho go nie khru
ma us

fulkhu arim

shithsi

Miri-Aka
so-go~bullo
me: charus liga

me; pada chasrus liga

me: chasru: esche-

chiluga

vetla basnda gubu
bilizga

libo; japda mamto; go
me: milas murvas parres
bila go

li: simpepa isbas

kutchugon muru: me:m
talubi to murli hal
rego

dil de mupla ma: a sago

ne bhalukpong pas
Jja:ngas

1limurli bana pasde
ida:n

neti murda de gasu
burga;
ides

1li slos e

la:n bo:n de ka:s
ga '

siye

samtis amde kasa: go
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The hair of the
man is black

My uncle is
coming

The bird flies
in the sky

The lion is in
the cave

The men are in
the house

I live in bazar
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ninasn ikheth:u:
gisda

ma ass jilasbis
ma suzuga udru
livie

Kh chi ganos
skio go

nina: niga go

no baza: ga giu

limi blig jumi de pasko
pla:n e

pulle be muplei pa mas
sasgo

me: pros i: mies
chagrus de simpe pa:
jingo '

maru: me: mima: le
kole

ne bazas:r 1o jongo
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Appendix *CC'

... «Comparative Aka and Miji Sentences

English

Bresent tense
I am well,

I understand.
Speak slowlye.
Go right.

Go left.
Please point.
I want to eat.
I want bread.
Come in.

Come here.
Help me,

Come quickly.
Ger quickly.

Be careful.

Be quiet.

Give me food,
Take me there.

I want water,

I am an Aka/Miji.
Take me to
hospital.

I ém‘hungry.

I want to drink,

I want to go.

Bka

no u-da

no da (ng) hhu-da
shou-yo chu-we
sitzi-g-si ji-we
phivo-go-si ji-we
egzi-yo chu-we
no tsa-jou ve-da
no oje ve-da
ulur-go ji-we

age ju-ji-we

no nilobo-we
kucho ji-we
kucho kha-we
chiriu da-we

maghi-da rowe/
maghi-da gho-we

no tsau ji-we
no di-ge laju-we
no hhu ve-da

no hruso/no
gluso

no hasptal-ge
laju-~-we

no lu-hhu si-da
no thu-jou ve-da

no ji-jou ve-da

Miji

Aayang mi-vi
reigiu-ru

dimoh-nui choh-mo
shidzin.hlan-ya-deih
suvyoh-hlan-ya-deih
bi-cha

nyang tsu-ne mryen-ru
nyang tsavo-blen
nalung-ya dai-mi
no-dai

nyang-ru dunung

mu-kuthuh dai/mu kutuk dai

buji mye

thazhe

nyang-ru thi-tsen bih
nyang tsiya luh deih
nyang khu Egﬁh—ne
nyang dhimmai |

nyang asptal luh
dei-deh

nyang fenci ru

nyang thung-ne mryen-ru

nyang daih-ne mryen-:ru
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OsMI: PE: NI:;A:;NG RUKIA3 NA:

snamary

{A MLji story as told by Mema Sanchozu d/0 Gilan Miji Sachong)

Jalosk -jolos -ruk nekos-padan ro: asni -pei zeng-kosa:ni
pei-mium ko: bu:z-a:bas ro: pchhang, sro:; omis chhe-ni-nibbian
airan mjos mivis mivi: ru te giosn—van-chhe:

ni-nibbian bu chu: tai-pe:lu mitera: mibia:n -do:, sros

rpochhang-bus chus: che taipelu: ni:a:ng -dos.

asfiya a-ro : nini:-biasng-bu: rope-chasng-bu: chupe:
ta: bia:n roet-ko, ta: che kai-kara:n hadus ruko: a nite;
nizi nizu ra:pe gailspo:-koniya:ng-te niya:nzi: niang-zu-raspe:
gae-po-ha:-do ta: te ruiche rospchazng ba: -chuizle maza:

za asis-zu: raspel mahison -raspe:l gaispo:;-taro,

sasro ni:-nibiyasng-bu: chuile: aiszis alszus: raspe
askhio as-maste maste masgai: mahiong-duche chungasn-rukla-rukloe:
te na;k-éhhe; manan-sros alran daistes tuorei go-osn-che,
ropchiasng-le askhiwa:-maste-ngosgaispo chhe sro:
ninibyang-bus clusle; magas:i: du-~che: zas manén—kai:kin
ropchhang-bu chu-tan-masru~plus giyusam-man tuma:te ngon

askhiomis za: akhiom sika:man.

tan maru:plu: upae:-mang phi phang te gio:n.
sro nimibiasbu:; chule: mazli~rin magu-riuw toran-lai-ru

ruste gion mahion dam lungjes -logbo: rute gio:n
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sedu s-rutei matraso laikbu: niyangbu: pe: niya:ng
rukiasng tros chuta: asni: nago-mazte: nira:-pei nia:n
marus-kiasn chi:ma. tuszo: pei matraos-rutei nra pei

niva:nrukiasn chuche manis. Niya:n'tai s-pelu pe: ha:niyon

hasros chopos -na: man-do; chuman-chochhe-man,
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Miri-aka Song Recorded on 7.12,1990 at Bhalukpong
(singer :- Paring Reecho of Pitchang)

Aako aako'ngon o:mn, Haro yaasi gayeeng haaro (Repeat.: twice)
Nu aabo de genga re fudambbo:n, Nu: a:syeede singa re: re:-
Lidam lidam bamu: ne: soblim soblim da: |

pasu: -ma £fo: labling -da-paisu man fo:

Aako Aako ... {(Repeat first line)

Nu:n pa:nde do nere plasdam bamus nuzn awasn de majas de re:
lidum bamu: ne ge ju da pasum f£30a gengau da passu man fos

AkO AakO ... gasvo {2)

No; a:bos de nipu re pudam bajs mosn nu aiye de niblosn re
blondam ba:mo:; ne chindonde pasu: monfos
ne mlogoda pasus mo fogs

A:mni azni azni na: ashi asni ne <.
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Miji_Song
{Compiled by Mima = Sanchozu of Sachong s recorded at

Bhalukpong)

paigchti: 'nevuzu; paichus rievuzu: kusshuslang kasros; tasdai: azn se
kuszuszan kKusros taképayanseg ni:ppe mya:n aaro lagvu:
manodo nispes: val: asro: tanchan manodo:

tas:ngchus ponglang tang tangchu panglang.tang

giyojan tanakmro: masgiyos rus:si: nisppe: myasn a:ro:
lagvu manodo nigppe: vaih asro: tanchang manodo:

myan che a:ba pe: mgu menan vaih che asne pe: magu: manan
ho ... hOogs:: hos ..‘.. ho ... karan ‘padan

ha.se hasee hase.. h,a... karan padan

ponglang daihro aab.Ia: magan lu

vazu i karog vuzusn karos; asne: magan lu

ho..n hooto th.. hO.'. kararl padall (2)
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THEE _2._.ﬁx.z>._._C2.>r. PHONETIC ALPHABET (revised 1o 1989)

LUNSONANG S N g vowirs
Bibabual N1 ahantcnia]  Dopmdd Abwdar Yarsah ndalRamiien ' . Frou Central
LT ) U . { Q . c 1 CUhoe _a.<,;ii...~
o . . Ny
Y
. e N
- ANANLRY £Y AN — %
’ NIRRIN A PN
N N
Mt m{m n ny n n N EIRHINRAER Close mind
J RRIIRRNRY AR T
PRI SN
LR PRI
PIRTTIIRN NNY . g
B r RN R NI \
Trii NI RO
. RITN N IR
NNy DI Open-ind e\
- NMANNAR Ly AR
PRI AR
r U IR NN 3
Tap or Pap CRTRONNAN NYNNINN o
RN RHNNN Q@
ORI SOOI Y
M. o Q ) . ~u Mo : m Open d
Frcaive e b \4 S Zz w M N ﬂ .u X < X ¥ Where syminls appe.
: f I & toundys o
RN wrvvevaney . DRRNRNNY Srarrrareey
RRTRIY FAN TN I
Laera RN RN TR AN OTHER SYMuOLS
b NATRAREY SN RTINS ARSRRNNNY <
Incative nhnNnnng RN RN
. N RN AN NNNN M Voweles Lt S atve
. SRNNNY
3 v 1 v - AN w Voiced labial vex - «Ceiximant
Appiosimans ASANILANNL
AN . ‘
{ RIINTINNN E Voiced labra) pale Serouman
Ny NI PRI Aty
Latersd R N CRREIA AT H v ‘e
Atera] RN SRR L DRI R T Voiceless epghoaan’ Scu11ve
spprozimant (et ettty RRRILRY RS TNINY
LNLNNRINNNN RO SRR N .
o — A a RN <c.242__="==._ PRve
PRI
1 y ’ L} ’ Al AN
L. t C RRTRIIN Voiced epiglaind fren,
_.,?4._<nn3. LSRR wed epryl v
RN -
- BTN ») Simut x
D RN imugdanems § 3 X
RN
b t d ci|k did ¢f Sy 5 L
Implusive m,uuruuun; Additionsl nd cery vouet
. . NN g

T Whae symbols appear in paifs, the one to the right represiints a voicod consonant,

DIACRITICS

Vorceless

. a:..;i.sw&b a Ranaa
= CGeayvid B @ |7 Commiea
o x
- Lingoolabis | Mid centralized

A =
d . Bewst  F o d [ Advineos
o ~ n +__Tongue 1o
. Rotraved
A
e .’72. :II...IM_ *__Tongue Roor
: £
o famingl 0 .m M E_EQQ

Y Lot g [ Naslircd
¥ piiized tidifn

Nasal relcase

e
Q:

Y Ve £YdY
¥ Pharyngealized nn Qq
- <n_.iae;__._.wawa._=& *

[
m , Riised W .&

| (] ~vniced alveclar fiieative)
2

) Loveed € _‘vw

v ¥

! Laterat x_n.h. Q-
[T
- Noaudible release QJ

( @ « voiced bilabial appresimant)
9% |, Sylisbee J Noa.syihatic

Shaded arcas denote articulatrons jodged impussitle, |

Affricates aid doubie w<ulaions can
be represented by two iy jined
by atic bar if recessarn :

SUPRASEGMENTALS
1FYE TONES

Jounoufan .

Prunary suress

v Scunndary siess N . Extra-high
H Lwyg 1 - :

" WMallng @7 .H High

- Exira-shon m - 1

. Syfablereat ikt [

§ Miawe ftons grup ' e

= Major firgomation) groug "ol m..:.._.i
- ?_.f:n-u.l,id.:.,n taesk) ! : Ovwnuep
A Globat nse ! Upviep

-

(h

¢z

Appéndix'Gg' .

LLNTY Hia

iyl

o (14

2oty i ane 1o the 1t
o

Hatwal uxd

iy ALEXNIN
(Fea)alveatar ciied
Paataslveudar ol
Advendar Laterat el

Alveolar lateral flap

Alveolo pataa
fricanves

~—~

CONTOUR TONES

~- \d e

or
~ 4 fal
-~ \—_.::__ fise
- \~ low rise
M )_ tie fall

it

|
_N




-179-~ Appendix*HH!

Phonetic Codes

Consenants
'k (kh) g {gh) {ng) {en) =~ (chh) j {ny)
(). {thh) (@ - t (th) d (dh) n

p {ph) < b - {bh) m Ly r 1l v,w h

£ {bh) -
{hl) {11) s; {ts) (sh) (cech) {tsh)

z (az) | (gz.) (zh) (gs) A(ghz)

Vowels

a e i o - (az) (es) (is) (oz) (uz)
Dipthongs

(ai) (ae) (ao) (au) (ai:) (aes) (aosz) (aus)

(ea) (ei) (e0) (ew) (ea:) (eiz)  (eo:)  (eus)

(1a) (ie) (io)  (fw)  (ia:) (ife:) (loz)  (ius)

(ca) (oe) (oi) (ou)  foaz) (oe;)  (ois)  {ous:)

(ua) (we) (i)  (uo) {fuas)  (ues) (uis)  (uos)

Prolonged Dipthongs

{a: o) (a:ﬁ:) (azis) {ase:) {az0;)

(esas) - (esis) {es03) (esus)

(i:a) (i:e) (i:0)  (izas) | (ises) (ize:)  (isus)

{osus) (osa:) (ozes) (osi:) (a:izoz).(:L:a:is); (@asises)

Nasalised
(asn) {i:n) (Osn). (@sn) (esn)
(io:n) {(iazn) (12i:) {asizn)

(azizazn) (0sizo:zn) (azizesn)
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&Egendix 1 gJ

AKA MIRI-AKA MIJI
I M F TOT I M F TOT I M F TOT
1. Body 237 716 232 1185 155 491 153 799 198 593 196 987
2., Medical 51 159 50 260 44 197 44 285 38 Y 38 174
‘3. Socio-gp 227 678 227 1132 174 624 171 970 190 494 19 874
4, Culture 118 456 118 692 19 69 19 107 386 312 86 484
5. Meals 109 275 106 490 61 178 53 292 127 369 124 620
6. Marriage 26 73 26 125 20 190 20 140 25 78 25 125
7. Kinship 218 519 204 941 131 259 126 516 201 354 198 753
8 Natﬁre' 324 860 319 1503 206 656 203 1065 337 943 335 1615
9., Grammar 138 259 134 531 65 225 65 355 135 428 131 694
10. Verbs 258 695 258 1211 168 470 165 803 284 705 284 1273
11, Adjec- '
tive 131 282 130 543 49 205 49 303 117 316 115 548
12. Numeral 55 99 53 207 42 179 40 261 531 85 53 291
13. Proper 86 340 86 512 16 44 16 76 83 288 83 454
Basic GP 1143 2801 1126 4170 685 2226 675 3586 1124 3170 1114 5408
Culture .
GP 835 2500 817 4152 465 1471 450 2386 750 1993 744 3487
G Total 1978 5411 1943 9332 1150 3607 1125 5972 1874 5163 1858 8895
.Basic includes : Body-NatureaGrammar+Verbs+Adjectives-umerals

Note

Gp = Group,
Total,

I = Initially, M = Medially, F

G. Total

Culture GP includes

Medical +S0cio- GP-{Culture-rMeal s+Marriage
+Kinship+Proper Nouns

= Grand -Total.

= Finally Tot

= End
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Percentiles of end total of phonemes based on morpheme @HOﬁMm
ea s i
I M F I M F I M F

Body 20.000 60.422 19,578 19,399 61,452 19,149 20.061 mOHWmH 19,858
Medical 19.615 614154 19,231 15,439 69.123 15,4392 21.839 56.322 21,839
Secio-gp 20.053 59.894 20.053 17.938 64.330 17.732 21,739 56.522 21,739
Culture 17.052 65.896 17.052. 17.757 64.486 17.757 17.769 64.463 17.769
Meals 22,245 564122 21,633 20.890 60.959 18,151 20.484 59.516 20.000
Marriage 20.800 58,400 20.800 14,286 71.429 14,286 19.531 60,938 19.531
Grammar 25.989 48,775 25,235 18,310 63.380 18,310 19.425 61.671 18.876
Nature 21,557 57.219 21,224 19.343 61,596 19,061 20.867 58,390 20.743
Verbs 21,305 57.391 21.305 20,922 58,531 20.548 22.310 55.381 22.310
aAdjective 24,125 51.934 23.941 16,172 mq.qu 16,172 21.350 57.664 20.985
Numerals 26,570 47.826 25.604 16.092 mm.mmm 15.326 18.213 63.574 18.213
Proper N, 16,797 66.406 16,797 21,053 57.895 21,053 18,282 63,436 18,282
Kinship 23.167 55,154 21,679 25,388 50.194 24.419 26,693 47,012 26.295
Basiec-gp 22,531 55,273 22,196 19.102 62.074 18.823 20.784 58.617 20.599
Cult-gp 20.111 60,212 19,677 19.489 61.651 18.860 21.508 57,155 21.336
Total 21,589 57,983 20.821 19.257 61.906 18,838 21,068 58,044 20.888
Ideal Distribution Presumed : 20:60:20

Socio-gp = Socio group; Basic-gp = Basic group; Cult-gp = Culture group

I =

Initially M

Medially F = Finally GP = Group.
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Percentiles of grand ﬁo&mw of phonemes based on morpheme groups
Aka Miri-aka Mijd
I M F I M F I M F
Body 2.540 7.673 2.486 2.595 8.222 2.562 2.226 6.667 2,203
Medical 0.547 1.704 0.536 04737 3.299 0.737 0.427 1,102 0.427
Socio-gp 20432 7.265 2.432 2,914 10.449 2,880 2.136 5.554 2,136
Culture 1,264 4,886 1,264 0.318 1.155 0.318 0.967 3.508 - 0.967
Meal 1.168 2,947 1.136 1.021 2.981 0.887 1,428 4.148 1.394
Marriage 0.279 0,782 0,279 0.335 1.674 0335 0.281 0.877 0.281
Grammar 1.479° 2.775 1.436 1,088 3.768 1,088 1,518 4,812 1,473
Nature 3.472 9.216 3.418 3.449 10.985 34399 3.789 10.601 3.766
Verbs 2.765  7.447  2.765 2.813 - 7.870  2.763 3.193  7.926 3,193
Adjectives 1.404 3.022 1.393 0.820 36433 o.mmo. 1,315 3.553 1,293
Numerals 0.589 1,061 0.568 0.703 2.997 0.670 0596 2.080 0.596
Proper 0.922 3.643 0.922 Q.268 0e737 0,268 0.933 3.238 0.933
Kinship 2.336 5,562 2.186 2.194 4,337 2.110 2.260 3.980 2.226
Basic-Gp 12,248 31,041 12,066 11,470 37.274 11.303 12.636 35.638 12,524
Cult. Gp 8.948 26,970 8. 755 7. 786 mp.mwp. 7.535 8.432 22.406 8,364
G. Total 21.196 57,983 20.821 19,257 61,906 18.838 21,068 58,044 20.888
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Appendix' MM
Distribution of Linguistically Grouped Phonemes
AKA MIRI~-AKA MIJI
I M F G. I M F G. I M F G,
TOT TOT TOoT
1 Velars - 217 463 26 706 141 300 105 546 241 466 277 984
k,kh,g,gh,ng _ '
2 Palatoalveolars 106 247 11 364 81 170 05 256 99 129 8 236!
.¢,¢ch,j,ny
3 Alveolars 6 0 0 06 0 1 0 1 1 1 1 03
ts:, ths, d: '
4 Apico-dentals 325 436 35 796 181 272 19 472 344 522 139 1005
£,th, 4,dh,n
5 Bilabials 282 631 91 .1004 252 545 46 843 388 423 57 868
p.ph,b,bh,m
6 Labio-dental 57 78 1 136 6 53 1 60 20 90 1 181
- fricatives
£,v
7 Approximant . 68 298 46 412 84 276 8 368 115 379 40 534
VeXl,W : A ' ]
8 Laterals 58 228 12 298 79 210 11 300 106 223 8 337
1 _
9 Alveolar-~ - 244 490 29 763 103 113 3 219 225 242 19 486
fricatives
s,8h,z _
10 Uvular and 73 76 14 163 14 8 4 26 37 58 186 291
Glottals
h,g:, gh:
11 Affricates 39 107 8 154 3 54 0 57 41 79 0 120/
hh-zh
12 Total 1475 3054 273 4802 944 2002 202 3148 1687 2622 736 5045
consonants ,
13 Short pure 393 1826 603 2822 151 1029 178 1358 117 797 313 2227
vowels _ ; .
14 Long pure . 75 367 747 1189 36 430 355 821 47 341 441 829
. vowels "
15 Short dipthongs 11 86 141 238 6 48 42 96 11 228 103 342
16 Long dipthongs 17 58 134 209 7 28 33 68 8 89 98 195
17 Nasalised 7 20 45 72 6 160 315 481 4 86 167 257
dipthongs
18 Total vowels 503 2357 1670 4530 206 1695 923 2824 187 2541 1122 3850
19 G, Total 1978 5411 1943 9332 1150 3697 1125 5972 1874 5163 1858 8895
20 Nasals 338 524 135 997 204 360 151 715 380 678 362 1416
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Appendix'NN*

Percentiles of End Total of Fhonemes Based on Linguistic Grouping

aka Miri-zka Miji
I M B I M F I M F

Velars 30.736 65.580 3.6831 25.824 54,943 19,231 24.492 47.358 28,150
Palato Alveolars 29.121 67.857 3.0223 31,641 66.406 1.953 41,949 54,661 3,390
Apico Dentals 40.829 54.774  4.3973 38.347 57.627 4.025 34.229 51,940 13.831
Bilabials 28,088 62.849  9.0642 29.893 . 64.650 -5.457 44.700 48.733  6.567
Labio Dentals 41,912 57.353 0.7350 10.000 88,333 1,667 49.724 49,724  0.552
Laterals 19.463 76,510  4.0272 26.333 70.000 :3.667 31.454 66,172 -2.374
Approximant 16,505 72.330° 11.165 22,951 74,863 2,186 21.536 70.974  7.491
uvular/Glottal 44,765 46.626 8,589 53,846 30,769 15,385 12,715 23.368 63,918
Alveolar Fricatives 31.979 64.220 3.801 47.032 51.598 1,370 46.296 49.794  3.909
Affricates 25.325 69.481 5.195 05.263 94.737 0,000 34,167 65.833 0.000
Nasals 33.902 52.558 13.541 28.531 50.350 21,119 26,836 47.599 25.565
Consonants 30,716 63.599 5.685 29.987 63.596 6.417 33,439 51,972 14.589
short Vowels 13.926 64.706 21.368 11.119 75.773 13.108 5.254 80.692 14,055
Long Vowels 06.308 30.866 62.826  4.385 52.375 43.240 5.669 41,134 53,197
Short Dipthongs 4.622 36.134 59,244  6.250 50.000 43.750 0.431 98.276 1,293
Long Dipthongs 8.134 27.751 64,115 10,294 41,176 46.529 4.103 45.641 50.256
Nasalised Dipthongs 9.722 27.778 62.500 11,247 33.264 65.489 2,030 43.655 54.315
Vowels 11.104 52.031 36.865 07.295 60.021 32.684 4.857 66.000 29,143
G. Total 21.196 57.983 20.821 19,257 61,906 18.838 21.068 58.044

20.888




=185~

Chi. S8gquare Values

Appendix* 00"

Probapility that chi-square

value will be

Degree of exceeded
Freedom
01 {10%) 0.05 {5%) 0.02 {1%)

2 4.605 5.991 9.210

4 7. 779 9.488 13.277

8 13,362 . 15.507 20,090

10 15,987 18.307 234209
12 18,549 21.026 26,217
20 28.412 31.4$0 37.566
24 33,196 36,415 42.980

Degree of freedom level of wvarious gr0gps'under study s

QeveL

2.

4.
8.

20.

Velars, palato-velars, Dentals, Bilabials labio-dentals

Lateral-Approximants, Approximants, Uwvular and GlLottals

Alveolar, Alveolar-fricatives, Affricates,

Short vowels

' Long vowels, Short dipthongs, Long dipthongs, Nasalised

-vowels; Only first three rows i.e., aka/Miri-azka

Miri-akg/Miji and aka/Miji

All the above : last row i.e.

Vowels (Total)

Consonants

Under head ¢

lAlll



~186-

Appendix* PP"

Comparative Chi Square Values Giving Associations Based on

Linguistic Groupings

Dipthongs

variables aka/Miri-aka Miri-Aka/Miji Aka/Miji all
Velars 79.44728 15.47709  168.00740 166.32200"
Palato alveolar 1.02875 7.31342 10.93562  10.70845
Apico-dental 0.98539 32.33054 46.79727  67.88430
Bilabials 8.78825 45.09509 56.04368  75.35360
Labio-dentals  19,52262 29.84590 1,91592  29.84390
Laterals 3.99550 2.66438 12,55624  12.65826
Approximant 26.80585 12,10792 6.55634  26.97898
Uvular/Glottis  2.75576 35.02324  134.77100 174.81110
Alveolar

fricatives 18.41187 3.23530 26.75865  35.53272
Affricates 14.85040 1. 8.17191  26.89295
Nasals 18.50083 5.14065 53.78345 54.03799
Short Vowels 55.47317 41,96642  173.70360 192.87740
Long Vowels 93.69575 20.98464 22.69965  94.18752
Short Dipthongs 6.63150  118.79610  204.75670 208.59340
Long Dipthongs  5.32202 3,54493 14.89640 17.20515
Nasalised 19.79858 7.54356 11,62715  28,29489
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